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Yizhar Hirschfeld, Qumran. Die ganze Wahrheit. Die Funde der Archäologie- neu bewertet, Gütersloh: Gütersloher Verlaghaus 2006 (σσ. 384).
Για τους Εσσαίους, οι οποίοι αποτελούσαν «μειονότητα» στον Ιουδαϊσμό, κατέχουμε σήμερα τις περισσότερες πληροφορίες λόγω της τυχαίας ανακάλυψης των γνωστών χειρογράφων μετά το τέλος του Β’ Παγκοσμίου Πολέμου (1947). Μέχρι σήμερα στην έρευνα γίνεται αποδεκτό ότι οι Εσσαίοι ή Εσσηνοί
 περί το 150-135 π.Χ. κατέφυγαν στις δυτικές ακτές της Νεκράς Θαλάσσης συγκρότησαν κοινοβιακή κοινότητα υπό την ηγεσία του Διδασκάλου της Δικαιοσύνης (Moreh Hatsedek), ο οποίος, παρότι νόμιμος διεκδικητής του αρχιερατικού θρόνου, έπεσε θύμα απόπειρας δολοφονίας από ένα μακκαβαίο ηγέτη (Ιωνάθαν 160-142 π.Χ.), που σφετερίστηκε και τα δύο αξιώματα, προκειμένου να γίνει εκείνος προστάτης, δηλαδή εθνάρχης του Ισραήλ. Παρά τα χειρόγραφα, τα οποία ανακαλύφθηκαν, αρκετά στοιχεία αναφορικά με την Κοινότητα είτε είναι συγκεχυμένα είτε αδιαφώτιστα.

1. Κατά παράδοξο τρόπο δε μνημονεύονται στην Κ.Δ., παρότι ο Ιωάννης ο Βαπτιστής βάπτιζε στον Αινών κοντά στο Σαλείμ (Ιω. 3, 22), σε ύδατα του Ιορδάνη πολύ κοντά στην Κοινότητά τους. Και ο Ιωάννης παρότι γόνος ιερατικής οικογένειας έστρεψε τα νώτα του στα Ιεροσόλυμα υπακούοντας (όπως και η Κοινότητα) στο φωνὴ βοῶντος· ἐν τῇ ἐρήμῳ [.] ἑτοιμάσατε τὴν ὁδὸν κυρίου, εὐθείας ποιεῖτε τὰς τρίβους αὐτοῦ (Ησ. 40, 3. Μκ. 1, 3). Το βάπτισμά του αντιστοιχίζεται προς το βάπτισμα μετανοίας και εισδοχής στην Κοινότητα (το οποίο τελούνταν την Πεντηκοστή) ενώ κάποιοι μαθητές του, στους οποίους συγκαταλέγεται και ο Ιωάννης ο υιός Ζεβεδαίου και συγγραφέας του πνευματικού Ευαγγελίου εικάζεται ότι είχαν εμπειρία του Κοινοβίου, αφού στο Ιω. ο δυαλισμός φως-σκότος παραπέμπει στα κείμενα του Κουμράν. Επιπλέον έχει εκφρασθεί η υπόθεση ότι Εσσαίοι ήταν ο Λάζαρος και οι αδελφές του Μαρία και Μάρθα που διέμεναν άγαμοι στη Βηθανία (Ιω. 11 πρβλ. CD 12, 1), όπως και ο Σίμων ο λεπρός (Μκ. 14, 3 // Μτ. 26, 6// Λκ. 7, 30 κε.)
. Σημειωτέον ότι σύμφωνα με τον Ιώσηπο, ο οποίος «δαπάνησε» μερικά χρόνια της ζωής του στο εσσαϊκό Κοινόβιο και αφιερώνει αρκετές σελίδες στην περιγραφή των Εσσαίων, τόσο η παρθενία όσο και η φιλοξενία ήταν χαρακτηριστικά γνωρίσματα αυτής της τρίτης αίρεσης (βλ. κατωτέρω). Η ίδια η πρωτοχριστιανική κοινότητα με την κοινοκτημοσύνη της παρουσιάζει κάποια στοιχεία κοινά με αυτή του Κουμράν (αν και οι απόστολοι συμμετέχουν στη λατρεία του Ναού χωρίς να αναφέρουν θυσίες) . Σημειωτέον ότι το ανώγεο του Ιωάννη Μάρκου, στο οποίο τελέστηκε ο Μυστικός Δείπνος και συναζόταν η Πρώτη Εκκλησία στο όρος Σιών γειτνίαζε με την ιεροσολυμητική συνοικία των Εσσαίων (οι οποίοι σημειωτέον είχαν άριστες σχέσεις με την ηρωδιανή δυναστεία), καθώς στο Δυτικό Τείχος της Ιερουσαλήμ μνημονεύει ο Ιώσηπος Πύλη Εσσαίων (Πόλ. 5, 145. πρβλ. 1 QM 3, 10-11. 5, 3-4). Σύμφωνα με άλλους ερευνητές η Πύλη ονομαζόταν έτσι όχι ένεκα της συνοικίας αλλά διότι από αυτή ξεκινούσε η οδός που κατευθυνόταν στο Κουμράν. Μάλιστα κάποιο χειρόγραφο του Κουμράν προερχόμενο μάλιστα από τη Ρώμη θεωρείται (χωρίς όμως ασφαλή τεκμηρίωση) ότι περιέχει απόσπασμα του Μκ. (7Q5 // Μκ. 6, 52-53. 7Q4 // Α’ Τιμ. 3, 16-4, 3). η σύγχρονη έρευνα δεν κάνει αποδεκτό το ότι ο Ιησούς χρημάτισε μέλος του Κοινοβίου, ενώ και τα περί μυστικών αρχείων του Βατικανού μάλλον ανήκουν στη σφαίρα της φαντασίας. Η στάση του Ιησού απέναντι στο Σάββατο, στο Ναό αλλά και στη διάκριση καθαρού και ακαθάρτου/ιερού και βέβηλου διαφοροποιείται εντελώς από εκείνη των Εσσαίων. Σίγουρα κάποιοι Εσσαίοι μεταστράφηκαν στο Χριστιανισμό, κάτι όμως το οποίο δεν αρκεί για να τεκμηριώσει και την απουσία μνεία αυτής της τρίτης αίρεσης στην Κ.Δ., αφού Χριστιανοί έγιναν και αρκετοί Φαρισαίοι. Επίσης ο Ιάκωβος ο αδελφόθεος και ηγέτης των ιουδαιοχριστιανών έχει ταυτιστεί με τον Διδάσκαλο της Δικαιοσύνης, ενώ ως ο «άνθρωπος του ψεύδους» θεωρείται ο Παύλος. Και αυτό το στοιχείο παραμένει στη σφαίρα της υπόθεσης, αφού ο ιδρυτής της Κοινότητας, ο οποίος σε αντίθεση προς τον ιδρυτή του Χριστιανισμού παραμένει ανώνυμος, έδρασε πιθανότατα τον 2ο αι. π.Χ..

2. Σήμερα γίνεται διάκριση μεταξύ των Εσσαίων, οι οποίοι ζούσαν στο Khirbet Qumran, και εκείνων που ήταν διασκορπισμένοι στην Παλαιστίνη, όντας έγγαμοι
., ακτήμονες αλλά και τηρώντας μια ιεραρχία. Οι πρώτοι προετοιμάζονταν για τον τελικό εσχατολογικό παγκόσμιο πόλεμο θεωρώντας τους εαυτούς τους και τη λατρεία τους (η οποία συσχετιζόταν με αυτή του ουρανού) ως υποκατάστατο του Ιερού, γι’ αυτό και εφήρμοζαν με αυστηρότητα τη λατρευτική καθαρότητα του Ναού (﻿1QM﻿ 7:311. QTemple﻿ 47:5–12. 46:16–18. CD 12:12)
. 
3. Δε γνωρίζουμε με απόλυτη ακρίβεια τη σχέση Κουμρανιτών και Θεραπευτών, τους οποίους αναφέρει ο Φίλωνας στο Περί Βίου Θεωρητικού (έργο το οποίο σύμφωνα με κάποιους ερευνητές καταγράφει την ιδανική Πολιτεία του αλεξανδρινού Ιουδαίου), ζούσαν κοντά στη λίμνη Μαρεώτιδα (όπως και οι Εσσαίοι στη Νεκρά Θάλασσα) και κάποιοι θεωρούν ως την αιγυπτιακή παραλλαγή των Εσσαίων (βλ. G. Vermes, “﻿Essenes and Therapeutae,﻿” RQ 3 [1962] 495–502). Σημειωτέον ότι ο Φίλων (Περί Βίου Θεωρητικού 1-2) αναφέρει και θεραπευτρίδες. Ας μην λησμονείται το γεγονός ότι το όνομα Εσσαίος σύμφωνα με άλλους ετυμολογείται από το hazen=καθαρός, άγιος και από άλλους από το asja=θεραπευτής.

4. Δεν είμαστε σίγουροι εάν όλα τα βιβλία του Κουμράν, απηχούν τη θεολογία, ανθρωπολογία και κοσμολογία των κοινοβιατών, καθώς κατά τα χρόνια του ιουδαιορωμαϊκού Πολέμου ιεροσολυμήτες μετέφεραν στην έρημο πολύτιμα βιβλία τους για να τα διασώσουν. Πρόσφατα κυκλοφορήθηκε το ενδιαφέρον βιβλίο του καθηγητή κλασικής Αρχαιολογίας στο Πανεπιστήμιο Ιεροσολύμων Yizhar Hirschfeld, Qumran. Die ganze Wahrheit. Die Funde der Archäologie- neu bewertet, Gütersloh: Gütersloher Verlaghaus 2006 (σσ. 384) [Κουμράν. Η πλήρης Αλήθεια. Οι ανακαλύψεις της Αρχαιολογίας- επανεκτίμηση αυτών]. Σημειωτέον ότι το πρωτότυπο  γράφτηκε στα Αγγλικά (Qumran in Context. βλ. Διαδίκτυο). Αυτός εξετάζει καταρχάς με εξαιρετική λεπτομέρεια την τοποθεσία του Κουμράν στο γεωγραφικό της περιβάλλον  πλησίον της Νεκράς Θαλάσσης ανεξάρτητα από τις πληροφορίες των βιβλίων. Καταλήγει στο ότι αυτό το υψίπεδο πιθανότατα αποτελούσε αγροτική καλλιεργήσιμη έκταση της οποίας οι κάτοχοι ζούσαν στα Ιεροσόλυμα και οι καλλιεργητές ήταν είτε μισθωτοί είτε σκλάβοι. Καταλήγει στο συμπέρασμα είναι ότι η παροικία δεν είχε θρησκευτική αλλά οικονομική σημασία. Άρα δεν πρόκειται για μοναστικό Κοινόβιο! σε αυτό καθεαυτό το χώρο εγκατάστασής τους δε βρέθηκε ούτε ένα ίχνος χειρογράφου, κάτι όμως το οποίο μπορεί να δικαιολογηθεί από την πυρπόλησή του από τους Ρωμαίους. Τα ειλητάρια προέρχονται μάλλον από την Πρωτεύουσα και δεν ανήκουν στη βιβλιοθήκη του Ναού αλλά σε οικογένειες πλουσίων ιερατικών οικογενειών, οι οποίες τα αποθήκευσαν εκεί πριν την άλωση της Πόλης. Σημειωτέον ότι οι σπηλιές του Κουμράν κατοικήθηκαν και μετά την άλωση της Ιερουσαλήμ μέχρι την επανάσταση του Μπαρ-Κοχμπά (135 μ.Χ). Άρα δεν είμαστε πάντα σίγουροι εάν όλα τα χειρόγραφα (άρα και το εικαζόμενο τεμάχιο του Μκ.) προέρχονται πριν το 65-70 μ.Χ.

Φυσικά προκύπτουν ερωτήματα: εάν ισχύουν τα παραπάνω προς τι η πολεμική των χειρογράφων προς το Ναό; γιατί παραδίδεται σε τόσα αντίγραφα ο Κανονισμός της Σύναξης  (1QS); Πώς εκπροσωπούνται στα χειρόγραφα απόψεις περιθωριακών ομάδων άσχετων με την αριστοκρατία του Ναού; Μπορεί να μην βρέθηκαν ειλητάρια σε αυτή καθεαυτή την εγκατάστασή τους. Ανακαλύφθηκαν όμως στα σπήλαια 7Q, 8Q, 9Q αλλά και στο 4Q που βρίσκονται εξαιρετικά κοντά στην εγκατάσταση! 

Μέχρι να διευκρινιστούν όλα αυτά τα ερωτήματα, εμείς αποδεχόμαστε την επικρατούσα άποψη ότι υπήρχε κάποιο Κοινόβιο και ότι τα χειρόγραφα εν πολλοίς αποτυπώνουν τη θεολογία του με τον έντονο «ιρανικό»δυαλισμό, τον οποίο δεν αποκλείεται οι Ιουδαίοι να υιοθέτησαν όταν έζησαν εξόριστοι στη Βαβυλώνα.

. ΙΩΣΗΠΟΣ ΠΕΡΙ ΕΣΣΑΙΩΝ

Πόλεμος 2.119 – 127 Τρία γὰρ παρὰ Ἰουδαίοις εἴδη φιλοσοφεῖται͵ καὶ τοῦ μὲν αἱρετισταὶ Φαρισαῖοι͵ τοῦ δὲ Σαδδουκαῖοι͵ τρίτον δέ͵ ὃ δὴ καὶ δοκεῖ σεμνότητα ἀσκεῖν͵ Ἐσσηνοὶ καλοῦνται͵ Ἰουδαῖοι μὲν γένος 2.120 ὄντες͵ φιλάλληλοι δὲ καὶ τῶν ἄλλων πλέον. οὗτοι τὰς μὲν ἡδονὰς ὡς κακίαν ἀποστρέφονται͵ τὴν δὲ ἐγκράτειαν καὶ τὸ μὴ τοῖς πάθεσιν ὑποπίπτειν ἀρετὴν ὑπολαμβάνουσιν. καὶ γάμου μὲν παρ΄ αὐτοῖς ὑπεροψία͵ τοὺς δ΄ ἀλλοτρίους παῖδας ἐκλαμβάνοντες ἁπαλοὺς ἔτι πρὸς τὰ μαθήματα συγγενεῖς ἡγοῦνται καὶ τοῖς ἤθεσιν αὐτῶν ἐντυποῦσι͵ τὸν μὲν γάμον καὶ τὴν ἐξ αὐτοῦ διαδοχὴν οὐκ ἀναιροῦντες͵ τὰς δὲ τῶν γυναικῶν ἀσελγείας φυλαττόμενοι καὶ μηδεμίαν τηρεῖν πεπεισμένοι τὴν πρὸς ἕνα πίστιν. 2.122 Καταφρονηταὶ δὲ πλούτου͵ καὶ θαυμάσιον αὐτοῖς τὸ κοινωνικόν͵ οὐδὲ ἔστιν εὑρεῖν κτήσει τινὰ παρ΄ αὐτοῖς ὑπερέχοντα· νόμος γὰρ τοὺς εἰς τὴν αἵρεσιν εἰσιόντας δημεύειν τῷ τάγματι τὴν οὐσίαν͵ ὥστε ἐν ἅπασιν μήτε πενίας ταπεινότητα φαίνεσθαι μήθ΄ ὑπεροχὴν πλούτου͵ τῶν δ΄ ἑκάστου κτημάτων ἀναμεμιγμένων μίαν 2.123 ὥσπερ ἀδελφοῖς ἅπασιν οὐσίαν εἶναι. κηλῖδα δ΄ ὑπολαμβάνουσι τὸ ἔλαιον͵ κἂν ἀλειφθῇ τις ἄκων͵ σμήχεται τὸ σῶμα· τὸ γὰρ αὐχμεῖν ἐν καλῷ τίθενται λευχειμονεῖν τε διαπαντός. χειροτονητοὶ δ΄ οἱ τῶν κοινῶν ἐπιμεληταὶ καὶ ἀδιαίρετοι πρὸς ἁπάντων εἰς τὰς χρείας ἕκαστοι. 

2.124 Μία δ΄ οὐκ ἔστιν αὐτῶν πόλις ἀλλ΄ ἐν ἑκάστῃ μετοικοῦσιν πολλοί. καὶ τοῖς ἑτέρωθεν ἥκουσιν αἱρετισταῖς πάντ΄ ἀναπέπταται τὰ παρ΄ αὐτοῖς ὁμοίως ὥσπερ ἴδια͵ καὶ πρὸς οὓς οὐ πρότερον 2.125 εἶδον εἰσίασιν ὡς συνηθεστάτους· διὸ καὶ ποιοῦνται τὰς ἀποδημίας οὐδὲν μὲν ὅλως ἐπικομιζόμενοι͵ διὰ δὲ τοὺς λῃστὰς ἔνοπλοι. κηδεμὼν δ΄ ἐν ἑκάστῃ πόλει τοῦ τάγματος ἐξαιρέτως τῶν ξένων 2.126 ἀποδείκνυται ταμιεύων ἐσθῆτα καὶ τὰ ἐπιτήδεια. καταστολὴ δὲ καὶ σχῆμα σώματος ὅμοιον τοῖς μετὰ φόβου παιδαγωγουμένοις παισίν. οὔτε δὲ ἐσθῆτας οὔτε ὑποδήματα ἀμείβουσι πρὶν διαρραγῆναι τὸ πρότερον παντάπασιν ἢ δαπανηθῆναι τῷ χρόνῳ. οὐδὲν δ΄ ἐν ἀλλήλοις οὔτ΄ ἀγοράζουσιν οὔτε πωλοῦσιν͵ ἀλλὰ τῷ χρῄζοντι δ΄ ἐν ἀλλήλοις οὔτ΄ ἀγοράζουσιν οὔτε πωλοῦσιν͵ ἀλλὰ τῷ χρῄζοντι διδοὺς ἕκαστος τὰ παρ΄ αὐτῷ τὸ παρ΄ ἐκείνου χρήσιμον ἀντικομίζεται· καὶ χωρὶς δὲ τῆς ἀντιδόσεως ἀκώλυτος ἡ μετάληψις αὐτοῖς παρ΄ ὧν ἂν θέλωσιν. 2.128 Πρός γε μὴν τὸ θεῖον εὐσεβεῖς ἰδίως· πρὶν γὰρ ἀνασχεῖν τὸν ἥλιον οὐδὲν φθέγγονται τῶν βεβήλων͵ πατρίους δέ τινας εἰς 2.129 αὐτὸν εὐχὰς ὥσπερ ἱκετεύοντες ἀνατεῖλαι. καὶ μετὰ ταῦτα πρὸς ἃς ἕκαστοι τέχνας ἴσασιν ὑπὸ τῶν ἐπιμελητῶν διαφίενται͵ καὶ μέχρι πέμπτης ὥρας ἐργασάμενοι συντόνως πάλιν εἰς ἓν συναθροίζονται χωρίον͵ ζωσάμενοί τε σκεπάσμασιν λινοῖς οὕτως ἀπολούονται τὸ σῶμα ψυχροῖς ὕδασιν͵ καὶ μετὰ ταύτην τὴν ἁγνείαν εἰς ἴδιον οἴκημα συνίασιν͵ ἔνθα μηδενὶ τῶν ἑτεροδόξων ἐπιτέτραπται παρελθεῖν· αὐτοί τε καθαροὶ καθάπερ εἰς ἅγιόν τι τέμενος παραγίνονται τὸ δειπνητήριον. καὶ καθισάντων μεθ΄ ἡσυχίας ὁ μὲν σιτοποιὸς ἐν τάξει παρατίθησι τοὺς ἄρτους͵ ὁ δὲ μάγειρος ἓν 2.131 ἀγγεῖον ἐξ ἑνὸς ἐδέσματος ἑκάστῳ παρατίθησιν. προκατεύχεται δ΄ ὁ ἱερεὺς τῆς τροφῆς͵ καὶ γεύσασθαί τινα πρὶν τῆς εὐχῆς ἀθέμιτον· ἀριστοποιησάμενος δ΄ ἐπεύχεται πάλιν· ἀρχόμενοί τε καὶ παυόμενοι γεραίρουσι θεὸν ὡς χορηγὸν τῆς ζωῆς. ἔπειθ΄ ὡς ἱερὰς καταθέμενοι τὰς ἐσθῆτας πάλιν ἐπ΄ ἔργα μέχρι δείλης τρέπονται. δεπνοῦσι δ΄ ὁμοίως ὑποστρέψαντες συγκαθεζομένων τῶν ξένων͵ εἰ τύχοιεν αὐτοῖς παρόντες. οὔτε δὲ κραυγή ποτε τὸν οἶκον οὔτε θόρυβος μιαίνει͵ τὰς δὲ λαλιὰς ἐν τάξει παραχωροῦσιν ἀλλήλοις. καὶ τοῖς ἔξωθεν ὡς μυστήριόν τι φρικτὸν ἡ τῶν ἔνδον σιωπὴ καταφαίνεται͵ τούτου δ΄ αἴτιον ἡ διηνεκὴς νῆψις καὶ τὸ μετρεῖσθαι παρ΄ αὐτοῖς τροφὴν καὶ ποτὸν μέχρι κόρου. 2.134 Τῶν μὲν οὖν ἄλλων οὐκ ἔστιν ὅτι μὴ τῶν ἐπιμελητῶν προσταξάντων ἐνεργοῦσι͵ δύο δὲ ταῦτα παρ΄ αὐτοῖς αὐτεξούσια͵ ἐπικουρία καὶ ἔλεος· βοηθεῖν τε γὰρ τοῖς ἀξίοις͵ ὁπόταν δέωνται͵ καὶ καθ΄ ἑαυτοὺς ἐφίεται καὶ τροφὰς ἀπορουμένοις ὀρέγειν. τὰς δὲ εἰς τοὺς συγγενεῖς μεταδόσεις οὐκ ἔξεστι ποιεῖσθαι δίχα τῶν ἐπιτρόπων. ὀργῆς ταμίαι δίκαιοι͵ θυμοῦ καθεκτικοί͵ πίστεως προστάται͵ εἰρήνης ὑπουργοί. καὶ πᾶν μὲν τὸ ῥηθὲν ὑπ΄ αὐτῶν ἰσχυρότερον ὅρκου͵ τὸ δὲ ὀμνύειν αὐτοῖς περιίσταται χεῖρον τῆς ἐπιορκίας ὑπολαμβάνοντες· ἤδη γὰρ κατεγνῶσθαί φασιν τὸν ἀπιστούμενον δίχα θεοῦ. σπουδάζουσι δ΄ ἐκτόπως περὶ τὰ τῶν παλαιῶν συντάγματα μάλιστα τὰ πρὸς ὠφέλειαν ψυχῆς καὶ σώματος ἐκλέγοντες· ἔνθεν αὐτοῖς πρὸς θεραπείαν παθῶν ῥίζαι τε ἀλεξη τήριον καὶ λίθων ἰδιότητες ἀνερευνῶνται. 2.137 Τοῖς δὲ ζηλοῦσιν τὴν αἵρεσιν αὐτῶν οὐκ εὐθὺς ἡ πάροδος͵ ἀλλ΄ ἐπὶ ἐνιαυτὸν ἔξω μένοντι τὴν αὐτὴν ὑποτίθενται δίαιταν ἀξινάριόν τε καὶ τὸ προειρημένον περίζωμα καὶ λευκὴν ἐσθῆτα 2.138 δόντες. ἐπειδὰν δὲ τούτῳ τῷ χρόνῳ πεῖραν ἐγκρατείας δῷ͵ πρόσεισιν μὲν ἔγγιον τῇ διαίτῃ καὶ καθαρωτέρων τῶν πρὸς ἁγνείαν ὑδάτων μεταλαμβάνει͵ παραλαμβάνεται δὲ εἰς τὰς συμβιώσεις οὐ δέπω. μετὰ γὰρ τὴν τῆς καρτερίας ἐπίδειξιν δυσὶν ἄλλοις ἔτεσιν τὸ ἦθος δοκιμάζεται καὶ φανεὶς ἄξιος οὕτως εἰς τὸν ὅμιλον ἐγκρίνεται. πρὶν δὲ τῆς κοινῆς ἅψασθαι τροφῆς ὅρκους αὐτοῖς ὄμνυσι φρικώδεις͵ πρῶτον μὲν εὐσεβήσειν τὸ θεῖον͵ ἔπειτα τὰ πρὸς ἀνθρώπους δίκαια φυλάξειν καὶ μήτε κατὰ γνώμην βλάψειν τινὰ μήτε ἐξ ἐπιτάγματος͵ μισήσειν δ΄ ἀεὶ τοὺς ἀδίκους καὶ συναγωνιεῖσθαι τοῖς δικαίοις· τὸ πιστὸν ἀεὶ πᾶσιν παρέξειν͵ μάλιστα δὲ τοῖς κρατοῦσιν· οὐ γὰρ δίχα θεοῦ περιγενέσθαι τινὶ τὸ ἄρχειν· κἂν αὐτὸς ἄρχῃ͵ μηδέποτε ἐξυβρίσειν εἰς τὴν ἐξουσίαν μηδ΄ ἐσθῆτί τινι ἢ πλείονι κόσμῳ τοὺς ὑποτεταγμένους ὑπερλαμπρύνεσθαι. 2.141 τὴν ἀλήθειαν ἀγαπᾶν ἀεὶ καὶ τοὺς ψευδομένους προβάλλεσθαι· χεῖρας κλοπῆς καὶ ψυχὴν ἀνοσίου κέρδους καθαρὰν φυλάξειν καὶ μήτε κρύψειν τι τοὺς αἱρετιστὰς μήθ΄ ἑτέροις αὐτῶν τι μηνύσειν͵ 2.142 κἂν μέχρι θανάτου τις βιάζηται. πρὸς τούτοις ὄμνυσιν μηδενὶ μὲν μεταδοῦναι τῶν δογμάτων ἑτέρως ἢ ὡς αὐτὸς μετέλαβεν͵ ἀφέξεσθαι δὲ λῃστείας καὶ συντηρήσειν ὁμοίως τά τε τῆς αἱρέσεως αὐτῶν βιβλία καὶ τὰ τῶν ἀγγέλων ὀνόματα. τοιούτοις μὲν ὅρκοις τοὺς προσιόντας ἐξασφαλίζονται. 2.143 Τοὺς δ΄ ἐπ΄ ἀξιοχρέοις ἁμαρτήμασιν ἁλόντας ἐκβάλλουσι τοῦ τάγματος. ὁ δ΄ ἐκκριθεὶς οἰκτίστῳ πολλάκις μόρῳ διαφθείρεται· τοῖς γὰρ ὅρκοις καὶ τοῖς ἔθεσιν ἐνδεδεμένος οὐδὲ τῆς παρὰ τοῖς ἄλλοις τροφῆς δύναται μεταλαμβάνειν͵ ποηφαγῶν δὲ καὶ λιμῷ 2.144 τὸ σῶμα τηκόμενος διαφθείρεται. διὸ δὴ πολλοὺς ἐλεήσαντες ἐν ταῖς ἐσχάταις ἀναπνοαῖς ἀνέλαβον͵ ἱκανὴν ἐπὶ τοῖς ἁμαρτήμασιν αὐτῶν τὴν μέχρι θανάτου βάσανον ἡγούμενοι. 2.145 Περὶ δὲ τὰς κρίσεις ἀκριβέστατοι καὶ δίκαιοι͵ καὶ δικάζουσι μὲν οὐκ ἐλάττους τῶν ἑκατὸν συνελθόντες͵ τὸ δ΄ ὁρισθὲν ὑπ΄ αὐτῶν ἀκίνητον. σέβας δὲ μέγα παρ΄ αὐτοῖς μετὰ τὸν θεὸν τοὔνομα τοῦ νομοθέτου͵ κἂν βλασφημήσῃ τις εἰς τοῦτον κολάζεται 2.146 θανάτῳ. τοῖς δὲ πρεσβυτέροις ὑπακούουσιν καὶ τοῖς πλείοσιν ἐν καλῷ· δέκα γοῦν συγκαθεζομένων οὐκ ἂν λαλήσειέν τις ἀκόντων 2.147 τῶν ἐννέα. καὶ τὸ πτύσαι δὲ εἰς μέσους ἢ τὸ δεξιὸν μέρος φυλάσσονται καὶ ταῖς ἑβδομάσιν ἔργων ἐφάπτεσθαι διαφορώτατα  Ἰουδαίων ἁπάντων· οὐ μόνον γὰρ τροφὰς ἑαυτοῖς πρὸ μιᾶς ἡμέρας παρασκευάζουσιν͵ ὡς μὴ πῦρ ἐναύοιεν ἐκείνην τὴν ἡμέραν͵ ἀλλ΄ 2.148 οὐδὲ σκεῦός τι μετακινῆσαι θαρροῦσιν οὐδὲ ἀποπατεῖν. ταῖς δ΄ ἄλλαις ἡμέραις βόθρον ὀρύσσοντες βάθος ποδιαῖον τῇ σκαλίδι͵ τοιοῦτον γάρ ἐστιν τὸ διδόμενον ὑπ΄ αὐτῶν ἀξινίδιον τοῖς νεοσυστάτοις͵ καὶ περικαλύψαντες θοιμάτιον͵ ὡς μὴ τὰς αὐγὰς ὑβρίζοιεν 2.149 τοῦ θεοῦ͵ θακεύουσιν εἰς αὐτόν. ἔπειτα τὴν ἀνορυχθεῖσαν γῆν ἐφέλκουσιν εἰς τὸν βόθρον· καὶ τοῦτο ποιοῦσι τοὺς ἐρημοτέρους τόπους ἐκλεγόμενοι. καίπερ δὴ φυσικῆς οὔσης τῆς τῶν λυμά των ἐκκρίσεως ἀπολούεσθαι μετ΄ αὐτὴν καθάπερ μεμιασμένοις ἔθιμον. 2.150 Διῄρηνται δὲ κατὰ χρόνον τῆς ἀσκήσεως εἰς μοίρας τέσσαρας͵ καὶ τοσοῦτον οἱ μεταγενέστεροι τῶν προγενεστέρων ἐλαττοῦνται͵ ὥστ΄ εἰ ψαύσειαν αὐτῶν͵ ἐκείνους ἀπολούεσθαι καθάπερ 2.151 ἀλλοφύλῳ συμφυρέντας. καὶ μακρόβιοι μέν͵ ὡς τοὺς πολλοὺς ὑπὲρ ἑκατὸν παρατείνειν ἔτη͵ διὰ τὴν ἁπλότητα τῆς διαίτης ἔμοιγε δοκεῖν καὶ τὴν εὐταξίαν͵ καταφρονηταὶ δὲ τῶν δεινῶν͵ καὶ τὰς μὲν ἀλγη δόνας νικῶντες τοῖς φρονήμασιν͵ τὸν δὲ θάνατον͵ εἰ μετ΄ εὐκλείας 2.152 πρόσεισι͵ νομίζοντες ἀθανασίας ἀμείνονα. διήλεγξεν δὲ αὐτῶν ἐν ἅπασιν τὰς ψυχὰς ὁ πρὸς Ρωμαίους πόλεμος͵ ἐν ᾧ στρεβλούμενοί τε καὶ λυγιζόμενοι καιόμενοί τε καὶ κλώμενοι καὶ διὰ πάντων ὁδεύοντες τῶν βασανιστηρίων ὀργάνων͵ ἵν΄ ἢ βλασφημήσωσιν τὸν νομοθέτην ἢ φάγωσίν τι τῶν ἀσυνήθων͵ οὐδέτερον ὑπέμειναν παθεῖν͵ ἀλλ΄ οὐδὲ κολακεῦσαί ποτε τοὺς αἰκιζομένους ἢ δακρῦσαι. μειδιῶντες δὲ ἐν ταῖς ἀλγηδόσιν καὶ κατειρωνευόμενοι τῶν τὰς βασάνους προσφερόντων εὔθυμοι τὰς ψυχὰς ἠφίεσαν ὡς πάλιν κομιούμενοι. 2.154 Καὶ γὰρ ἔρρωται παρ΄ αὐτοῖς ἥδε ἡ δόξα͵ φθαρτὰ μὲν εἶναι τὰ σώματα καὶ τὴν ὕλην οὐ μόνιμον αὐτῶν͵ τὰς δὲ ψυχὰς ἀθανάτους ἀεὶ διαμένειν͵ καὶ συμπλέκεσθαι μὲν ἐκ τοῦ λεπτοτάτου φοιτώσας αἰθέρος ὥσπερ εἱρκταῖς τοῖς σώμασιν ἴυγγί τινι φυσικῇ 2.155 κατασπωμένας͵ ἐπειδὰν δὲ ἀνεθῶσι τῶν κατὰ σάρκα δεσμῶν͵ οἷα δὴ μακρᾶς δουλείας ἀπηλλαγμένας τότε χαίρειν καὶ μετεώρους φέρε σθαι. καὶ ταῖς μὲν ἀγαθαῖς ὁμοδοξοῦντες παισὶν Ἑλλήνων ἀπο φαίνονται τὴν ὑπὲρ ὠκεανὸν δίαιταν ἀποκεῖσθαι καὶ χῶρον οὔτε ὄμβροις οὔτε νιφετοῖς οὔτε καύμασι βαρυνόμενον͵ ἀλλ΄ ὃν ἐξ ὠκεανοῦ πραῢς ἀεὶ ζέφυρος ἐπιπνέων ἀναψύχει· ταῖς δὲ φαύλαις ζοφώδη καὶ χειμέριον ἀφορίζονται μυχὸν γέμοντα τιμωριῶν ἀδιαλείπτων. 2.156 δοκοῦσι δέ μοι κατὰ τὴν αὐτὴν ἔννοιαν Ἕλληνες τοῖς τε ἀνδρείοις αὐτῶν͵ οὓς ἥρωας καὶ ἡμιθέους καλοῦσιν͵ τὰς μακάρων νήσους ἀνατεθεικέναι͵ ταῖς δὲ τῶν πονηρῶν ψυχαῖς καθ΄ ᾅδου τὸν ἀσεβῶν χῶρον͵ ἔνθα καὶ κολαζομένους τινὰς μυθολογοῦσιν͵ Σισύφους καὶ       χῶρον͵ ἔνθα καὶ κολαζομένους τινὰς μυθολογοῦσιν͵ Σισύφους καὶ Ταντάλους Ἰξίονάς τε καὶ Τιτυούς͵ πρῶτον μὲν ἀιδίους ὑφιστά μενοι τὰς ψυχάς͵ ἔπειτα εἰς προτροπὴν ἀρετῆς καὶ κακίας ἀπο 2.157 τροπήν. τούς τε γὰρ ἀγαθοὺς γίνεσθαι κατὰ τὸν βίον ἀμείνους ἐλπίδι τιμῆς καὶ μετὰ τὴν τελευτήν͵ τῶν τε κακῶν ἐμποδίζεσθαι τὰς ὁρμὰς δέει προσδοκώντων͵ εἰ καὶ λάθοιεν ἐν τῷ ζῆν͵ μετὰ 2.158 τὴν διάλυσιν ἀθάνατον τιμωρίαν ὑφέξειν. ταῦτα μὲν οὖν Ἐσσηνοὶ περὶ ψυχῆς θεολογοῦσιν ἄφυκτον δέλεαρ τοῖς ἅπαξ γευσαμένοις τῆς σοφίας αὐτῶν καθιέντες. 2.159 Εἰσὶν δ΄ ἐν αὐτοῖς οἳ καὶ τὰ μέλλοντα προγινώσκειν ὑπ ισχνοῦνται͵ βίβλοις ἱεραῖς καὶ διαφόροις ἁγνείαις καὶ προφητῶν ἀποφθέγμασιν ἐμπαιδοτριβούμενοι· σπάνιον δ΄ εἴ ποτε ἐν ταῖς προαγορεύσεσιν ἀστοχοῦσιν. 2.160 Ἔστιν δὲ καὶ ἕτερον Ἐσσηνῶν τάγμα͵ δίαιταν μὲν καὶ ἔθη καὶ νόμιμα τοῖς ἄλλοις ὁμοφρονοῦν͵ διεστὼς δὲ τῇ κατὰ γάμον δόξῃ· μέγιστον γὰρ ἀποκόπτειν οἴονται τοῦ βίου μέρος͵ τὴν δια δοχήν͵ τοὺς μὴ γαμοῦντας͵ μᾶλλον δέ͵ εἰ πάντες τὸ αὐτὸ φρονήσειαν͵ ἐκλιπεῖν ἂν τὸ γένος τάχιστα. δοκιμάζοντες μέντοι τριετίᾳ τὰς γαμετάς͵ ἐπειδὰν τρὶς καθαρθῶσιν εἰς πεῖραν τοῦ δύνασθαι τίκτειν͵ οὕτως ἄγονται. ταῖς δ΄ ἐγκύμοσιν οὐχ ὁμιλοῦσιν͵ ἐνδεικνύ μενοι τὸ μὴ δι΄ ἡδονὴν ἀλλὰ τέκνων χρείαν γαμεῖν. λουτρὰ δὲ ταῖς γυναιξὶν ἀμπεχομέναις ἐνδύματα͵ καθάπερ τοῖς ἀνδράσιν ἐν περιζώματι. τοιαῦτα μὲν ἔθη τοῦδε τοῦ τάγματος. 2.162 Δύο δὲ τῶν προτέρων Φαρισαῖοι μὲν οἱ μετὰ ἀκριβείας δοκοῦντες ἐξηγεῖσθαι τὰ νόμιμα καὶ τὴν πρώτην ἀπάγοντες αἵρεσιν 2.163 εἱμαρμένῃ τε καὶ θεῷ προσάπτουσι πάντα͵ καὶ τὸ μὲν πράττειν τὰ δίκαια καὶ μὴ κατὰ τὸ πλεῖστον ἐπὶ τοῖς ἀνθρώποις κεῖσθαι͵ βοηθεῖν δὲ εἰς ἕκαστον καὶ τὴν εἱμαρμένην· ψυχήν τε πᾶσαν μὲν ἄφθαρτον͵ μεταβαίνειν δὲ εἰς ἕτερον σῶμα τὴν τῶν ἀγαθῶν μόνην͵ 2.164 τὰς δὲ τῶν φαύλων ἀιδίῳ τιμωρίᾳ κολάζεσθαι. Σαδδουκαῖοι δέ͵ τὸ δεύτερον τάγμα͵ τὴν μὲν εἱμαρμένην παντάπασιν ἀναιροῦσιν

 ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑ  AJ 18.18.1  to     AJ 18.22.5 18.18 Ἐσσηνοῖς δὲ ἐπὶ μὲν θεῷ καταλείπειν φιλεῖ τὰ πάντα ὁ λόγος͵ ἀθανατίζουσιν δὲ τὰς ψυχὰς περιμάχητον ἡγούμενοι τοῦ δικαίου 18.19 τὴν πρόσοδον. εἰς δὲ τὸ ἱερὸν ἀναθήματα στέλλοντες θυσίας ἐπιτελοῦσιν διαφορότητι ἁγνειῶν͵ ἃς νομίζοιεν͵ καὶ δι΄ αὐτὸ εἰργόμενοι τοῦ κοινοῦ τεμενίσματος ἐφ΄ αὑτῶν τὰς θυσίας ἐπιτελοῦσιν. βέλτιστοι δὲ ἄλλως [ἄνδρες] τὸν τρόπον καὶ τὸ πᾶν πονεῖν ἐπὶ 18.20 γεωργίᾳ τετραμμένοι. ἄξιον δ΄ αὐτῶν θαυμάσαι παρὰ πάντας τοὺς ἀρετῆς μεταποιουμένους τόδε διὰ τὸ μηδαμῶς ὑπάρξαν Ἑλλήνων ἢ βαρβάρων τισίν͵ ἀλλὰ μηδ΄ εἰς ὀλίγον͵ ἐκείνοις ἐκ παλαιοῦ συνελθὸν ἐν τῷ ἐπιτηδεύεσθαι μὴ κεκωλῦσθαι· τὰ χρήματά τε κοινά ἐστιν αὐτοῖς͵ ἀπολαύει δὲ οὐδὲν ὁ πλούσιος τῶν οἰκείων μειζόνως ἢ ὁ μηδ΄ ὁτιοῦν κεκτημένος· καὶ τάδε πράσσουσιν ἄνδρες ὑπὲρ 18.21 τετρακισχίλιοι τὸν ἀριθμὸν ὄντες. καὶ οὔτε γαμετὰς εἰσάγονται οὔτε δούλων ἐπιτηδεύουσιν κτῆσιν͵ τὸ μὲν εἰς ἀδικίαν φέρειν ὑπειληφότες͵ τὸ δὲ στάσεως ἐνδιδόναι ποίησιν͵ αὐτοὶ δ΄ ἐφ΄ ἑαυτῶν 18.22 ζῶντες διακονίᾳ τῇ ἐπ΄ ἀλλήλοις ἐπιχρῶνται. ἀποδέκτας δὲ τῶν προσόδων χειροτονοῦντες καὶ ὁπόσα ἡ γῆ φέροι ἄνδρας ἀγαθούς͵ ἱερεῖς δὲ ἐπὶ ποιήσει σίτου τε καὶ βρωμάτων. ζῶσι δὲ οὐδὲν παρηλλαγμένως͵ ἀλλ΄ ὅτι μάλιστα ἐμφέροντες Δακῶν τοῖς πλείστοις λεγομένοις.

ΦΙΛΩΝΑ ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΠΑΝΤΑ ΣΠΟΥΔΑΙΟΝ ΕΛΕΥΘΕΡΟΝ ΕΙΝΑΙ1 75.1  to     Prob 80.5 75 Ἔστι δὲ καὶ ἡ Παλαιστίνη Συρία καλοκἀγαθίας οὐκ ἄγονος͵ ἣν πολυανθρωποτάτου ἔθνους τῶν Ἰουδαίων οὐκ ὀλίγη μοῖρα νέμεται. λέγονταί τινες παρ΄ αὐτοῖς ὄνομα Ἐσσαῖοι͵ πλῆθος ὑπερτετρακισχίλιοι͵ κατ΄ ἐμὴν δόξαν οὐκ ἀκριβεῖ τύπῳ διαλέκτου Ἑλληνικῆς παρώνυμοι ὁσιότητος͵ ἐπειδὴ κἀν τοῖς μάλιστα θεραπευταὶ θεοῦ γεγόνασιν͵ οὐ ζῷα καταθύοντες͵ ἀλλ΄  ἱεροπρεπεῖς τὰς ἑαυτῶν διανοίας κατασκευάζειν 76 ἀξιοῦντες. οὗτοι τὸ μὲν πρῶτον κωμηδὸν οἰκοῦσι τὰς πόλεις ἐκτρεπόμενοι διὰ τὰς τῶν πολιτευομένων χειροήθεις ἀνομίας͵ εἰδότες ἐκ τῶν συνόντων ὡς ἀπ΄ ἀέρος φθοροποιοῦ νόσον ἐγγινομένην προσβολὴν ψυχαῖς ἀνίατον· ὧν οἱ μὲν γεωπονοῦντες͵ οἱ δὲ τέχνας μετιόντες ὅσαι συνεργάτιδες εἰρήνης͵ ἑαυτούς τε καὶ τοὺς πλησιάζοντας ὠφελοῦσιν͵ οὐκ ἄργυρον καὶ χρυσὸν θησαυροφυλακοῦντες οὐδ΄ ἀποτομὰς γῆς μεγάλας κτώμενοι δι΄ ἐπιθυμίαν προσόδων͵ ἀλλ΄ ὅσα πρὸς τὰς ἀναγκαίας τοῦ βίου χρείας 77 ἐκπορίζοντες. μόνοι γὰρ ἐξ ἁπάντων σχεδὸν ἀνθρώπων ἀχρήματοι καὶ ἀκτήμονες γεγονότες ἐπιτηδεύσει τὸ πλέον ἢ ἐνδείᾳ εὐτυχίας πλουσιώτατοι νομίζονται͵ τὴν ὀλιγοδεΐαν καὶ εὐκολίαν͵ ὅπερ ἐστί͵ κρίνοντες περιουσίαν. 78 βελῶν ἢ ἀκόντων ἢ ξιφιδίων ἢ κράνους ἢ θώρακος ἢ ἀσπίδος οὐδένα παρ΄ αὐτοῖς ἂν εὕροις δημιουργὸν οὐδὲ συνόλως ὁπλοποιὸν ἢ μηχανοποιὸν ἤ τι τῶν κατὰ πόλεμον ἐπιτηδεύοντα· ἀλλ΄ οὐδὲ ὅσα τῶν κατ΄ εἰρήνην εὐόλισθα εἰς κακίαν· ἐμπορίας γὰρ ἢ καπηλείας ἢ ναυκληρίας οὐδ΄ ὄναρ 79 ἴσασι͵ τὰς εἰς πλεονεξίαν ἀφορμὰς ἀποδιοπομπούμενοι. δοῦλός τε παρ΄ αὐτοῖς οὐδὲ εἷς ἐστιν͵ ἀλλ΄ ἐλεύθεροι πάντες ἀνθυπουργοῦντες ἀλλήλοις· καταγινώσκουσί τε τῶν δεσποτῶν͵ οὐ μόνον ὡς ἀδίκων͵ ἰσότητα λυμαινομένων͵ ἀλλὰ καὶ ὡς ἀσεβῶν͵ θεσμὸν φύσεως ἀναιρούντων͵ ἣ πάντας ὁμοίως γεννήσασα καὶ θρεψαμένη μητρὸς δίκην ἀδελφοὺς γνησίους͵ οὐ λεγομένους ἀλλ΄ ὄντας ὄντως͵  ἀπειργάσατο· ὧν τὴν συγγένειαν ἡ ἐπίβουλος πλεονεξία παρευημερήσασα διέσεισεν͵ ἀντ΄ οἰκειότητος ἀλλοτριότητα 80 καὶ ἀντὶ φιλίας ἔχθραν ἐργασαμένη. φιλοσοφίας τε τὸ μὲν λογικὸν ὡς οὐκ ἀναγκαῖον εἰς κτῆσιν ἀρετῆς λογοθήραις͵ τὸ δὲ φυσικὸν ὡς μεῖζον ἢ κατὰ ἀνθρωπίνην φύσιν μετεωρολέσχαις ἀπολιπόντες͵ πλὴν ὅσον αὐτοῦ περὶ ὑπάρξεως θεοῦ καὶ τῆς τοῦ παντὸς γενέσεως φιλοσοφεῖται͵ τὸ ἠθικὸν εὖ μάλα διαπονοῦσιν ἀλείπταις χρώμενοι τοῖς πατρίοις νόμοις ἠθικὸν εὖ μάλα διαπονοῦσιν ἀλείπταις χρώμενοι τοῖς πατρίοις νόμοις͵ οὓς ἀμήχανον ἀνθρωπίνην ἐπινοῆσαι ψυχὴν ἄνευ κατοκωχῆς ἐνθέου. 81 τούτους ἀναδιδάσκονται μὲν καὶ παρὰ τὸν ἄλλον χρόνον͵ ἐν δὲ ταῖς ἑβδό μαις διαφερόντως. ἱερὰ γὰρ ἡ ἑβδόμη νενόμισται͵ καθ΄ ἣν τῶν ἄλλων ἀνέχοντες ἔργων͵ εἰς ἱεροὺς ἀφικνούμενοι τόπους͵ οἳ καλοῦνται συναγωγαί͵ καθ΄ ἡλικίας ἐν τάξεσιν ὑπὸ πρεσβυτέροις νέοι καθέζονται͵ μετὰ κόσμου 82 τοῦ προσήκοντος ἔχοντες ἀκροατικῶς. εἶθ΄ εἷς μέν τις τὰς βίβλους ἀναγινώσκει λαβών͵ ἕτερος δὲ τῶν ἐμπειροτάτων ὅσα μὴ γνώριμα παρελ θὼν ἀναδιδάσκει· τὰ γὰρ πλεῖστα διὰ συμβόλων ἀρχαιοτρόπῳ ζηλώσει 83 παρ΄ αὐτοῖς φιλοσοφεῖται. παιδεύονται δὲ εὐσέβειαν͵ ὁσιότητα͵ δικαιο σύνην͵ οἰκονομίαν͵ πολιτείαν͵ ἐπιστήμην τῶν πρὸς ἀλήθειαν ἀγαθῶν καὶ κακῶν καὶ ἀδιαφόρων͵ αἱρέσεις ὧν χρὴ καὶ φυγὰς τῶν ἐναντίων͵ ὅροις καὶ κανόσι τριττοῖς χρώμενοι͵ τῷ τε φιλοθέῳ καὶ φιλαρέτῳ καὶ φιλανθρώπῳ. τοῦ μὲν οὖν φιλοθέου δείγματα παρέχονται μυρία· τὴν παρ΄ ὅλον τὸν βίον συνεχῆ καὶ ἐπάλληλον ἁγνείαν͵ τὸ ἀνώμοτον͵ τὸ ἀψευδές͵ τὸ πάντων μὲν ἀγαθῶν αἴτιον͵ κακοῦ δὲ μηδενὸς νομίζειν εἶναι τὸ θεῖον· τοῦ δὲ φιλαρέτου τὸ ἀφιλοχρήματον͵ τὸ ἀφιλόδοξον͵ τὸ ἀφιλήδονον͵ τὸ ἐγκρατές͵ τὸ καρτερικόν͵ ἔτι δὲ ὀλιγοδεΐαν͵ ἀφέλειαν͵ εὐκολίαν͵ τὸ ἄτυφον͵ τὸ νόμιμον͵ τὸ εὐσταθές͵ καὶ ὅσα τούτοις ὁμοιότροπα· τοῦ δὲ φιλανθρώπου εὔνοιαν͵ ἰσότητα͵ τὴν παντὸς λόγου κρείττονα κοινωνίαν͵ περὶ ἧς οὐκ ἄκαιρον 85 βραχέα εἰπεῖν. πρῶτον μὲν τοίνυν οὐδενὸς οἰκία τίς ἐστιν ἰδία͵ ἣν οὐχὶ πάντων εἶναι κοινὴν συμβέβηκε· πρὸς γὰρ τῷ κατὰ θιάσους συνοικεῖν 86 ἀναπέπταται καὶ τοῖς ἑτέρωθεν ἀφικνουμένοις τῶν ὁμοζήλων. εἶτ΄ ἐστὶ ταμεῖον ἓν πάντων καὶ δαπάναι κοιναί͵ καὶ κοιναὶ μὲν ἐσθῆτες͵ κοιναὶ δὲ τροφαὶ συσσίτια πεποιημένων· τὸ γὰρ ὁμωρόφιον ἢ ὁμοδίαιτον ἢ ὁμοτράπεζον οὐκ ἄν τις εὕροι παρ΄ ἑτέροις μᾶλλον ἔργῳ βεβαιούμενον·  καὶ μήποτ΄ εἰκότως· ὅσα γὰρ ἂν μεθ΄ ἡμέραν ἐργασάμενοι λάβωσιν ἐπὶ μισθῷ͵ ταῦτ΄ οὐκ ἴδια φυλάττουσιν͵ ἀλλ΄ εἰς μέσον προτιθέντες κοινὴν 87 τοῖς ἐθέλουσι χρῆσθαι τὴν ἀπ΄ αὐτῶν παρασκευάζουσιν ὠφέλειαν. οἵ τε νοσοῦντες οὐχ ὅτι πορίζειν ἀδυνατοῦσιν ἀμελοῦνται͵ τὰ πρὸς τὰς νοσηλείας ἐκ τῶν κοινῶν ἔχοντες ἐν ἑτοίμῳ͵ ὡς μετὰ πάσης ἀδείας ἐξ ἀφθονωτέρων ἀναλίσκειν. αἰδὼς δ΄ ἐστὶ πρεσβυτέρων καὶ φροντίς͵ οἷα γονέων ὑπὸ γνησίων παίδων χερσὶ καὶ διανοίαις μυρίαις ἐν ἀφθονίᾳ 88 τῇ πάσῃ γηροτροφουμένων. τοιούτους ἡ δίχα περιεργίας Ἑλληνικῶν ὀνομάτων ἀθλητὰς ἀρετῆς ἀπεργάζεται φιλοσοφία͵ γυμνάσματα προτιθεῖσα 89 τὰς ἐπαινετὰς πράξεις͵ ἐξ ὧν ἡ ἀδούλωτος ἐλευθερία βεβαιοῦται. σημεῖον δέ· πολλῶν κατὰ καιροὺς ἐπαναστάντων τῇ χώρᾳ δυναστῶν καὶ φύσεσι καὶ προαιρέσεσι χρησαμένων διαφερούσαιςοἱ μὲν γὰρ πρὸς τὸ ἀτίθασον ἀγριότητα θηρίων ἐκνικῆσαι σπουδάσαντες͵ οὐδὲν παραλιπόντες τῶν εἰς ὠμότητα͵ τοὺς ὑπηκόους ἀγεληδὸν ἱερεύοντες ἢ καὶ ζῶντας ἔτι μαγείρων τρόπον κατὰ μέρη καὶ μέλη κρεουργοῦντες ἄχρι τοῦ τὰς αὐτὰς ὑπομεῖναι 90 συμφορὰς ὑπὸ τῆς τὰ ἀνθρώπεια ἐφορώσης δίκης οὐκ ἐπαύσαντο· οἱ δὲ τὸ παρακεκινημένον καὶ λελυττηκὸς εἰς ἑτέρας εἶδος κακίας μεθαρμοσά μενοι͵ πικρίαν ἄλεκτον ἐπιτηδεύσαντες͵ ἡσυχῇ διαλαλοῦντες͵ ἠρεμαιοτέρας φωνῆς ὑποκρίσει βαρύμηνι ἦθος ἐπιδεικνύμενοι͵ κυνῶν ἰοβόλων τρόπον προσσαίνοντες͵ ἀνιάτων γενόμενοι κακῶν αἴτιοι͵ κατὰ πόλεις μνημεῖα τῆς ἑαυτῶν ἀσεβείας καὶ μισανθρωπίας ἀπέλιπον τὰς τῶν πεπονθότων ἀλήστους συμφοράς͵ ἀλλὰ γὰρ οὐδεὶς οὔτε τῶν σφόδρα ὠμοθύμων οὔτε τῶν πάνυ δολερῶν καὶ ὑπούλων ἴσχυσε τὸν λεχθέντα τῶν Ἐσσαίων ἢ ὁσίων ὅμιλον αἰτιάσασθαι͵ πάντες δὲ ἀσθενέστεροι τῆς τῶν ἀνδρῶν καλοκἀγαθίας γενόμενοι καθάπερ αὐτονόμοις καὶ ἐλευθέροις οὖσιν ἐκ φύσεως προσηνέχ θησαν͵ ᾄδοντες αὐτῶν τὰ συσσίτια καὶ τὴν παντὸς λόγου κρείττονα κοινωνίαν͵ ἣ βίου τελείου καὶ σφόδρα εὐδαίμονός ἐστι σαφέστατον δεῖγμα. 92 Χρὴ δ΄͵ ἐπειδὴ τὰς ἐν τοῖς πλήθεσιν ἀρετὰς οὐκ οἴονταί τινες εἶναι τελείας͵ ἀλλ΄ ἄχρι συναυξήσεως καὶ ἐπιδόσεως αὐτὸ μόνον ἵστασθαι͵ μάρτυρας βίους τῶν κατὰ μέρος ἀνδρῶν ἀγαθῶν παραγαγεῖν͵ οἳ σαφέσ 93 ταται πίστεις ἐλευθερίας εἰσί. Κάλανος ἦν Ἰνδὸς γένος τῶν γυμνοσο φιστῶν· οὗτος καρτερικώτατος τῶν κατ΄ αὐτὸν ἁπάντων  νομισθεὶς οὐ μόνον ὑπὸ τῶν ἐγχωρίων ἀλλὰ καὶ πρὸς ἀλλοφύλων͵ ὃ δὴ σπανιώτατόν ἐστιν͵ ἐχθρῶν βασιλέων ἐθαυμάσθη͵ λόγοις ἐπαινετοῖς σπουδαῖα ἔργα 94 συνυφήνας. Ἀλέξανδρος γοῦν ὁ Μακεδὼν βουλόμενος ἐπιδείξασθαι τῇ Ἑλλάδι τὴν ἐν τῇ βαρβάρῳ σοφίαν͵ καθάπερ ἀπ΄ ἀρχετύπου γραφῆς ἀπεικόνισμα καὶ μίμημα͵ τὸ μὲν πρῶτον παρεκάλει Κάλανον συναπο δημῆσαι͵ μέγιστον περιποιήσοντα κλέος ἐν ὅλῃ Ἀσίᾳ καὶ ὅλῃ Εὐρώπῃ. 95 ὡς δ΄ οὐκ ἔπειθεν͵ ἀναγκάσειν ἔφη συνακολουθεῖν· ὁ δὲ εὐθυβόλως πάνυ καὶ εὐγενῶς τίνος οὖν εἶπεν ἄξιόν με τοῖς Ἕλλησιν ἐπιδείξεις͵ Ἀλέξανδρε͵ εἴ γε ἀναγκασθήσομαι ποιεῖν ἃ μὴ βούλομαι; ἆρ΄ οὐ γέμων μὲν παρρησίας ὁ λόγος͵ πολὺ δὲ μᾶλλον ἐλευθερίας ὁ νοῦς; ἀλλὰ γὰρ καὶ ἐν τοῖς βεβαιοτέροις φωνῶν γράμμασιν ἤθους ἀδουλώτου τύπους 96 ἐστηλίτευσεν ἀριδήλους. μηνύει δὲ ἡ πεμφθεῖσα ἐπιστολὴ τῷ βασιλεῖ· Κάλανος Ἀλεξάνδρῳ

Ινδῶν φιλοσόφοις οὐδ᾽ἐν ὕπνοις ἑωρακότες ἡμέτερα ἔργα. σώματα μὲν γὰρ μετοίσεις ἐκ τόπου εἰς τόπον, ψυχὰς δὲ οὐκ ἀναγκάσεις ποιεῖν ἃ μὴ βούλονται μᾶλλον ἢ πλίνθους καὶ ξύλα φωνὴν ἀφεῖναι. πῦρ μεγίστους τοῖς ζῶσι σώμασι πόνους καὶ φθορὰν ἐργάζεται· τούτου ὑπεράνω ἡμεῖς γινόμεθα, ζῶντες καιόμεθα. οὐκ ἔστι βασιλεὺς οὐδὲ ἄρχων, ὃς ἀναγκάσει ἡμᾶς ποιεῖν ἃ μὴ προαιρούμεθα. Ἑλλήνων δὲ φιλοσόφοις οὐκ ἐξομοιούμεθα, ὅσοι αὐτῶν εἰς πανήγυριν λόγους ἐμελέτησαν, ἀλλὰ λόγοις ἔργα παρ᾽ἡμῖν ἀκόλουθα καὶ ἔργοις λόγοι· --- βραχεῖς ἄλλην ἔχουσι δύναμιν καὶ μακαριότητα καὶ ἐλευθερίαν περιποιοῦντες. Ή  97  ἐπὶ δὴ τοιαύταις ἀποφάσεσι καὶ γνώμαις ἆρ᾽οὐκ ἄξιον τὸ Ζηνώνειον ἐπιφωνῆσαι, ὅτι Ή θᾶττον ἂν ἀσκὸν βαπτίσαι τὶς πλήρη πνεύματος ἢ βιάσαιτο τῶν σπουδαίων ὁντινοῦνὁστισοῦν ἄκοντα δρᾶσαί τι τῶν ἀβουλήτωνΉ; ἀνένδοτος γὰρ ψυχὴ καὶ ἀήττητος, ἣν ὁ ὀρθὸς λόγος δόγμασι παγίοις ἐνεύρωσε.  98  τῆς δὲ σπουδαίων ἐλευθερίας μάρτυρές εἰσι ποιηταὶ καὶ συγγραφεῖς, ὧν ταῖς γνώμαις Ἕλληνες ὁμοῦ καὶ βάρβαροι σχεδὸν ἐξ αὐτῶν σπαργάνων ἐντρεφόμενοι βελτιοῦνται τὰ ἤθη, πᾶν ὅσον ἐξ ὑπαιτίου τροφῆς καὶ διαίτης ἐν ταῖς ψυχαῖς κεκιβδήλευται μεταχαραττόμενοι πρὸς τὸ δόκιμον.  99  ἴδε ὁράω γοῦν οἷα παρ᾽Εὐριπίδῃ φησὶνλέγω ὁ Ἡρακλῆς· Ήπίμπρα, κάταιθε σάρκας, ἐμπλήσθητί μου πίνων κελαινὸν αἷμα· πρόσθε γὰρ κάτω γῆς εἶσιν ἄστρα γῆ τ᾽ ἄνεις᾽εἰς αἰθέρα, πρὶν ἐξ ἐμοῦ σοι θῶπ᾽ ἀπαντῆσαι λόγον .Ή τῷ γὰρ ὄντι θωπεία μὲν καὶ κολακεία καὶ ὑπόκρισις, ἐν οἷς λόγοι γνώμαις διαμάχονται, δουλοπρεπέστατα, τὸ δὲ ἀνόθως καὶ γνησίως ἐκ καθαροῦ τοῦ συνειδότος ἐλευθεροστομεῖν εὐγενέσιν ἁρμόττον.  100  πάλιν τὸν αὐτὸν σπουδαῖον οὐχ ὁρᾷς, ὅτι οὐδὲ πωλούμενος θεράπων εἶναι δοκεῖ, καταπλήττων τοὺς ὁρῶντας, ὡς οὐ μόνον ἐλεύθερος ὢν ἀλλὰ καὶ δεσπότης ἐσόμενος τοῦ πριαμένου;  101  ὁ γοῦν Ἑρμῆς πυνθανομένῳ μέν, εἰ φαῦλός ἐστιν, ἀποκρίνεται· Ή ἥκιστα φαῦλος, ἀλλὰ πᾶν τοὐναντίον ὁ πρὸς σχῆμα σεμνὸς κοὐκαί ταπεινὸς οὐδ᾽ἄγαν εὔογκος ὡς ἂν δοῦλος, ἀλλὰ καὶ στολὴν ἰδόντιὁράω λαμπρὸς καὶ ξύλῳ δραστήριος. οὐδεὶς δ᾽ἐς οἴκους δεσπότας ἀμείνονας αὑτοῦ πρίασθαι βούλεται· σὲ δ᾽εἰσορῶν πᾶς τις δέδοικεν. ὄμμα γὰρ πυρὸς γέμεις, ταῦρος λέοντος ὡς βλέπων πρὸς ἐμβολήν.Ή εἶτ᾽ἐπιλέγει· Ήτὸ εἶδος αὐτό σου κατηγορεῖ σιγῶντος, ὡς εἴης ἂν οὐχ ὑπήκοος, τάσσειν δὲ μᾶλλον ἢ ιτάσσεσθαι θέλοις.Ή  102  ἐπεὶ δὲ καὶ πριαμένου Συλέως εἰς ἀγρὸν ἐπέμφθη, διέδειξεν ἔργοις τὸ τῆς φύσεως ἀδούλωτον· τὸν μὲν γὰρ ἄριστον τῶν ἐκεῖ ταύρων καταθύσας Διὶ πρόφασιν εὐωχεῖτο, πολὺν δ᾽οἶνον ἐκφορήσας ἀθρόον εὖ μάλα κατακλιθεὶς ἠκρατίζετο.  103  Συλεῖ δὲ ἀφικομένῳ καὶ δυσανασχετοῦντι ἐπί τε τῇ βλάβῃ καὶ τῇ τοῦ θεράποντος ῥᾳθυμίᾳ καὶ τῇ περιττῇ καταφρονήσει μηδὲν μήτε τῆς χρόασχρόα μήτε ὧν ἔπραττε μεταβαλὼν εὐτολμότατά φησι·  Ή κλίθητι καὶ πίωμεν, ἐν τούτῳ δέ μου τὴν πεῖραν εὐθὺς λάμβαν εἰ κρείσσων ἔσῃ.Ή  104  τοῦτον οὖν πότερονπότερον δοῦλον ἢ κύριον ἀποφαντέον τοῦ δεσπότου, μὴ μόνον ἀπελευθεριάζειν ἀλλὰ καὶ ἐπιτάγματα ἐπιτάττειν τῷ κτησαμένῳ καὶ εἰ ἀφηνιάζοι τύπτειν καὶ προπηλακίζειν, εἰ δὲ καὶ βοηθοὺς ἐπάγοιτο, πάντας ἄρδην ἀπολλύναι τολμῶντα; γέλως οὖν ἂν εἴη καὶ φλυαρία πολλὴ τὰ κατὰ τὰς λεγομένας ὠνὰς γράμματα, ἐπειδὰν τῇ καθ᾽ὧν γράφεται παρευημερηθῇ σθεναρωτέρᾳ δυνάμει, χαρτιδίων ἀγράφων ἀκυρότερα, ὑπὸ σέων ἢ χρόνου ἢ εὐρῶτος εἰς ἅπανπᾶς διαφθαρησόμενα.  105  ἀλλ᾽οὐ χρή, φήσειλέγω τις, τὰς τῶν ἡρώων παράγειν εἰς πίστιν ἀρετάς· μείζους γὰρ ἢ κατὰ ἀνθρωπίνην φύσιν γενομένουσγίνομαι Ὀλυμπίοις ἁμιλλᾶσθαι, μικτῆς γενέσεως, ἀθανάτων καὶ θνητῶν ἀνακραθέντων σπερμάτων, ἐπιλαχόντας, ἡμιθέους εἰκότως προσαγορευθέντας, τοῦ θνητοῦ μίγματος ὑπὸ τῆς ἀφθάρτου μερίδος κατακρατηθέντος, ὡς μηδὲν εἶναι παράδοξον, εἰ τῶν ἐπ᾽αὐτοῖς δουλείαν τεχναζόντων ὠλιγώρουν. ἔστω ταῦτα.  106  μὴ καὶ Ἀνάξαρχος ἢ Ζήνων ὁ Ἐλεάτης ἥρωες ἢ ἐκ θεῶν; ἀλλ᾽ὅμως ὑπὸ τυράννων ὠμοθύμων καὶ τὴν φύσιν πικρῶν ἔτι μᾶλλον ἐπ᾽αὐτοῖς ἐκθηριωθέντων στρεβλούμενοι κεκαινουργημέναις αἰκίαις, ὥσπερ ἀλλότρια ἢ ἐχθρῶν ἐπιφερόμενοι σώματα, μάλα καταφρονητικῶς ἠλόγουν τῶν φοβερῶν.  107  τὴν γὰρ ψυχὴν ἐθίσαντες ἐξ ἀρχῆς δι᾽ἐπιστήμης ἔρωτα τῆς μὲν πρὸς τὰ πάθη κοινωνίας ἀφίστασθαι, παιδείας δὲ καὶ σοφίας περιέχεσθαι, μετανάστιν μὲν σώματος εἰργάσαντο, φρονήσει δὲ καὶ ἀνδρείᾳ καὶ ταῖς ἄλλαις ἀρεταῖς σύνοικον ἀπέφηναν.  108  τοιγαροῦν ὁ μὲν κρινόμενος καὶ κατατεινόμενος ὑπὲρ τοῦ τι τῶν ἀρρήτων ἐκλαλῆσαι, πυρὸς καὶ σιδήρου, τῶν ἐν τῇ φύσει κραταιοτάτων, φανεὶς δυνατώτερος, ἀποτραγὼν τοῖς ὀδοῦσι τὴν γλῶτταν εἰς τὸν βασανιστὴν ἠκόντισεν, ἵνα μηδ᾽ἄκων ἃ καλὸν ἡσυχάζειν φθέγξηται βιασθείς.  109  ὁ δὲ τλητικώτατα εἶπε· Ήπτίσσε τὸν Ἀναξάρχου ἀσκόν· Ἀνάξαρχον γὰρ οὐκ ἂν δύναιο.Ή αὗται γέμουσαι θράσους αἱ εὐτολμίαι τὴν ἡρωϊκὴν εὐγένειαν οὐ μετρίως ὑπερβάλλουσι, διότι τοῖς μὲν τὸ κλέος ἐν τοῖς φυτεύσασιν ἀκούσιον, τῶν δ᾽ἐν ἑκουσίοις ἀρεταῖς, αἳ τοὺς ἀδόλως χρωμένουσχράω ἀθανατίζειν πεφύκασι.  110  παλαιστὰς οἶδα καὶ παγκρατιαστὰς πολλάκις ὑπὸ φιλοτιμίας καὶ τῆς εἰς τὸ νικᾶν σπουδῆς, ἀπαγορευόντων αὐτοῖς τῶν σωμάτων, μόνῃ ψυχῇ διαπνέοντας ἔτι καὶ διαθλοῦντας, ἣν ἐθίσαντες καταφρονητικῶς ἔχειν τῶν φοβερῶν ἐγκαρτεροῦσιν ἄχρι τῆς τοῦ βίου τελευτῆς.  111  εἶτ᾽οἰόμεθα τοὺς μὲν ἀσκητὰς τῆς ἐν σώμασιν εὐτονίας ἐπιβεβηκέναι φόβῳ θανάτου ἢ δι᾽ἐλπίδα νίκης ἢ ὑπὲρ τοῦ μὴ τὴν ἰδίαν ἧτταν ἐπιδεῖν, τοὺς δὲ τὸν ἀόρατον νοῦννοῦς γυμνάζοντας ἐν ἑαυτοῖς, ὃς ἀψευδῶς ἄνθρωπός ἐστιν οἶκον ἐπιφερόμενος τὸ αἰσθητὸν εἶδος, καὶ λόγοις μὲν τοῖς ἐκ φιλοσοφίας ἔργοις δὲ τῆς ἀρετῆς ἀλείφοντας οὐχ ὑπὲρ ἐλευθερίας ἐθελήσειν ἀποθνῄσκειν, ἵν᾽ἐν ἀδουλώτῳ φρονήματι τὴν εἱμαρμένηνεἱμαρμένη ἀνύσωσι πορείαν;  112  ἐν ἀγῶνί φασινλέγω ἱερῷ δύο ἀθλητὰς ἰσορρόπῳ κεχρημένουσχράω ἀλκῇ, τὰ αὐτὰ ἀντιδρῶντάς τε καὶ ἀντιπάσχοντας μὴ πρότερον ἀπειπεῖν ἢ ἑκάτερον τελευτῆσαι. Ήδαιμόνιε, φθίσειφθίω σε τὸ σὸν μένοσΉ, εἴποιλέγω τις ἄν ἐπὶ τῶν τοιούτων.  113  ἀλλὰ γὰρ οὖν κοτίνων μὲν χάριν καὶ σελίνων εὐκλεὴς ἀγωνισταῖς ἡ τελευτή, σοφοῖς δὲ οὐ πολὺ μᾶλλον ἐλευθερίας, ἧς ὁ πόθος ταῖς ψυχαῖς μόνον, εἰ δεῖ τἀληθὲσὁ εἰπεῖν, ἐνίδρυται καθάπερκαθά τι μέρος ἡνωμένων οὐ τῶν ἐπιτυχόντων, οὗ διακοπέντος ἅπασανπᾶς τὴν κοινωνίαν φθείρεσθαι συμβέβηκε;  114  Λακωνικοῦ παιδὸς ᾄδεταιᾄδω παρ᾽οἷς ἔθος ἰχνηλατεῖν ἀρετὰς τὸ ἐκ γένους ἢ φύσεως ἀδούλωτον· ἐπειδὴ γὰρ αἰχμάλωτος ἀπαχθεὶς ὑπό τινος τῶν Ἀντιγόνου τὰς μὲν ἐλευθέρας χρείας ὑπέμενε, ταῖς δὲ δουλικαῖς ἠναντιοῦτο φάσκων οὐχὶ δουλεύσειν, καίτοι μήπω τοῖς Λυκούργου νόμοις παγίως ἐντραφῆναι διὰ τὴν ἡλικίαν δυνηθείς, ὅτι μόνον αὐτῶν ἐγεύσατο, τοῦ παρόντος ἀβιώτου βίου θάνατον εὐτυχέστερον κρίνας, ἀπογνοὺς ἀπολύτρωσιν, ἄσμενος ἑαυτὸν διεχρήσατο.  115  λέγεται δὲ καὶ πρὸς Μακεδόνων ἁλούσας Δαρδανίδας γυναῖκας αἴσχιστον κακὸν δουλείαν ὑπολαβούσας οὓς ἐκουροτρόφουν παῖδας εἰς τὸ βαθύτατον τοῦ ποταμοῦ ῥίπτειν ἐπιφωνούσας· Ήἀλλ᾽ὑμεῖς γε οὐ δουλεύσετε, πρὶν δ᾽ἄρξασθαι βίου βαρυδαίμονος, τὸ χρεὼν ἐπιτεμόντες ἐλεύθεροι τὴν ἀναγκαίαν καὶ πανυστάτην ὁδὸν περαιώσεσθε.Ή  116  Πολυξένην δὲ ὁ τραγικὸς Εὐριπίδης ἀλογοῦσαν μὲν θανάτου φροντίζουσαν δὲ ἐλευθερίας εἰσάγει δι᾽ὧν φησιν· Ήἑκοῦσα θνῄσκω, μή τις ἅψηται χροὸς τοὐμοῦ· παρέξω γὰρ δέρηνδέρη εὐκαρδίως, ἐλευθέραν δέ μ ὡς ἐλευθέρα θάνω, πρὸς θεῶν μεθέντες κτείνατε.Ή  117  εἶτ᾽οἰόμεθα γυναίοις μὲν καὶ μειρακίοις, ὧν τὰ μὲν φύσει ὀλιγόφρονα τὰ δὲ ἡλικίᾳ εὐολίσθῳ χρώμενα, τοσοῦτον ἐλευθερίας ἔρωτα ἐντήκεσθαι, ὡς ὑπὲρ τοῦ μὴ ταύτην ἀφαιρεθῆναι πρὸς θάνατον ὡς ἐπ᾽ἀθανασίαν ὁρμᾶν, τοὺς δὲ σοφίας ἀκράτου σπάσαντας οὐκ εὐθὺς ἐλευθέρους εἶναι, πηγήν τινα εὐδαιμονίας τὴν ἀρετὴν ἐν ἑαυτοῖς περιφέροντας, ἣν ἐπίβουλος οὐδεμία πώποτε δύναμις κατέζευξε τὸν ἀρχῆς καὶ βασιλείας ἔχουσαν αἰώνιον κλῆρον;  118  ἀλλὰ γὰρ καὶ δήμους ὅλους ἀκούομεν ὑπὲρ ἐλευθερίας ἅμα καὶ πίστεως τῆς πρὸς ἀποθανόντας εὐεργέτας αὐθαίρετον πανωλεθρίαν ὑποστάντας, ὥσπερ φασὶνλέγω οὐ πρὸ πολλοῦ Ξανθίους. ἐπειδὴ γὰρ εἷς τῶν ἐπιθεμένων Ἰουλίῳ Καίσαρι, Βροῦτος, ἐπιὼν ἐπ᾽αὐτοὺς ἐστράτευσε, δεδιότες οὐ πόρθησιν ἀλλὰ δουλείαν τὴν ὑπ᾽ἀνδροφόνου κτείναντος ἡγεμόνα καὶ εὐεργέτην ἀμφότερα γὰρ ἦν αὐτῷ Καῖσαρ ἀπεμάχοντο μὲν ἐφ᾽ὅσον οἷοί τε ἦσαν δυνατῶς τὸ πρῶτον, ὑπαναλούμενοι δὲ ἐκ τοῦ κατ᾽ὀλίγον ἔτ᾽ἀντεῖχον.  119  ὡς δὲ ἅπασανπᾶς τὴν ἰσχὺν ἐδαπάνησαν, γύναια καὶ γονεῖς καὶ τέκνα συνελάσαντες εἰς τὰς σφῶν οἰκίας ἕκαστοι καθιέρευον· καὶ σωρηδὸν τὰ σφάγια νήσαντες, πῦρ ἐνέντες καὶ ἑαυτοὺς ἐπικατασφάξαντες ἐλεύθεροι τὸ πεπρωμένον ἀπ᾽ἐλευθέρου καὶ εὐγενοῦς φρονήματος ἐξέπλησαν.  120  ἀλλ᾽οὗτοι μὲν πικρίαν ἀμείλικτον τυραννικῶν ἐχθρῶν ἀποδιδράσκοντες πρὸ ἀδόξου βίου τὸν μετ᾽εὐκλείας θάνατον ᾑροῦντο. οἷς δὲ ἐπέτρεπε ζῆν τὰ πράγματα τὰ τυχηρά, τλητικῶς ὑπέμενον τὴν Ἡράκλειον εὐτολμίαν ἀπομιμούμενοι καὶ γὰρ ἐκεῖνος τῶν Εὐρυσθέως ἐπιταγμάτων διεφάνη κρείττων.  121  ὁ γοῦν κυνικὸς φιλόσοφος Διογένης ὕψει καὶ μεγέθει τοσοῦτῳ φρονήματος ἐχρήσατο, ὥσθ᾽ἁλοὺς ὑπὸ λῃστῶν, ἐπεὶ γλίσχρως καὶ μόλις τὰς ἀναγκαίας αὐτῷ παρεῖχον τροφάς, οὔθ᾽ὑπὸ τῆς παρούσης τύχης γναμφθεὶς οὔτε τὴν ὠμότητα τῶν ὑπηγμένων δείσας Ήἀτοπώτατον οὖνΉ ἔφηλέγω Ήγίνεται, δελφάκια μὲν ἢ προβάτια, ὁπότε μέλλοι πιπράσκεσθαι, τροφαῖς ἐπιμελεστέραι πιαίνειν εἰς εὐσαρκίαν, ζῴων δὲ τὸ ἄριστον, ἄνθρωπον, ἀσιτίαις κατασκελετευθέντα καὶ συνεχέσιν ἐνδείαις ἐπευωνίζεσθαι.Ή  122  λαβὼν δὲ τροφὰς διαρκεῖς, ἐπειδὴ μεθ᾽ἑτέρων αἰχμαλώτων ἔμελλεν ἀπεμπολεῖσθαιἀπεμπολάω καθίσας πρότερον ἠρίστα μάλ᾽εὐθαρσῶς, ἐπιδιδοὺς καὶ τοῖς πλησίον. ἑνὸς δὲ οὐχ ὑπομένοντος, ἀλλὰ καὶ σφόδρα κατηφοῦντος, Ήοὐ παύσῃ τῆς συννοίας; χρῶχράω τοῖς παροῦσινΉ ἔφη· Ήκαὶ γάρ τ᾽ἠύκομος Νιόβη ἐμνήσατο σίτου, τῃ περ δώδεκα παῖδες ἐνὶ μεγάροισιν ὄλοντο, ἓξ μὲν θυγατέρες, ἓξ δ᾽υἱέες ἡβώοντες.Ή  123  εἶτ᾽ἐπινεανιευόμενος πρὸς τὸν πυθόμενον τῶν ὠνητικῶς ἐχόντων Ήτί οἶδας;Ή ΉἄρχεινΉ εἶπενλέγω Ήἀνθρώπων,Ή ἔνδοθεν, ὡς ἔοικε, τῆς ψυχῆς τὸ ἐλεύθερον καὶ εὐγενὲς καὶ φύσει βασιλικὸν ὑπηχούσης. ἤδη δὲ καὶ πρὸς χαριεντισμὸν ὑπὸ τῆς συνήθους ἐκεχειρίας, ἐφ᾽ᾗ οἱ ἄλλοι συννοίας γέμοντες κατήφουν, ἐτράπετο.  124  λέγεται γοῦν, ὅτι θεασάμενός τινα τῶν ὠνουμένων, ὃν θήλεια νόσος εἶχεν, ἐκ τῆς ὄψεως οὐκ ἄρρεναἄρρην προσελθὼν ἔφη· Ήσύ με πρίω· σὺ γὰρ ἀνδρὸς χρείαν ἔχειν μοι δοκεῖς,Ή ὡς τὸν μὲν δυσωπηθέντα ἐφ᾽οἷς ἑαυτῷ συνῄδει καταδῦναι, τοὺς δὲ ἄλλους τὸ σὺν εὐτολμίᾳ εὐθυβόλον ἐκπλήττεσθαι. ἆρά γε τῷ τοιούτῳ δουλείαν, ἀλλ᾽οὐ μόνον ἐλευθερίαν δίχα ἀνυπευθύνου ἡγεμονίας ἐπιφημιστέον;  125  ζηλωτὴς δὲ τῆς τούτου παρρησίας ἐγένετόγίνομαι τις Χαιρέας τῶν ἀπὸ παιδείας. Ἀλεξάνδρειαν γὰρ οἰκῶν τὴν πρὸς Αἰγύπτῳ, δυσχεράναντός ποτεποτέ Πτολεμαίου καὶ ἀπειλήσαντος οὐ μετρίως, τῆς ἐκείνου βασιλείας οὐδὲν ἐλάττονα τὴν ἐν τῇ ἑαυτοῦ φύσει νομίσας ἐλευθερίαν, ἀντέλεξεν· Ήἰγυπτίοισιν ἄνασσε, σέθεν δ᾽ἐγὼ οὐκ ἀλεγίζω οὐδ᾽ὄθομαι κοτέοντος.Ή  126  ἔχουσι γάρ τι βασιλικὸν αἱ εὐγενεῖς ψυχαί, τὸ λαμπρὸν πλεονεξίᾳ τύχης οὐκ ἀμαυρούμεναι, ὃ προτρέπει καὶ τοῖς τἀξίωμαὁ ὑπερόγκοις ἐξ ἴσου διαφέρεσθαι, ἀλαζονείᾳ παρρησίαν ἀντιτάττον.  127  Θεόδωρον λόγος ἔχει τὸν ἐπικληθέντα ἄθεον ἐκπεσόντα τῶν Ἀθηνῶν καὶ πρὸς Λυσίμαχον ἐλθόντα, ἐπειδή τις τῶν ἐν τέλει τὸν δρασμὸν ὠνείδισεν, ἅμα καὶ τὰς αἰτίας ἐπιλέγων, ὅτι ἐπὶ ἀθεότητι καὶ διαφθορᾷ τῶν νέων καταγνωσθεὶσκαταγινώσκω ἐξέπεσεν, Ήοὐκ ἐξέπεσονΉ φάναι, Ήτὸ δ᾽αὐτὸ ἔπαθον τῷ Διὸς Ἡρακλεῖ.  128  καὶ γὰρ ἐκεῖνος ἐξετέθη πρὸς τῶν Ἀργοναυτῶν, οὐκ ἀδικῶν, ἀλλ᾽ὅτι μόνος πλήρωμα καὶ ἕρμα καθ᾽αὑτὸν ὤν ἐναυβάρει, δέος παρασχὼν τοῖς συμπλέουσι, μὴ τὸ σκάφος ὑπέραντλον γένηται. κἀγὼκαί διὰ τοῦτο μετανέστην, ὕψει καὶ μεγέθει τῆς ἐμῆς διανοίας τῶν πολιτευομένων Ἀθήνησιν οὐ δυνηθέντων συνδραμεῖν, ἅμα καὶ φθονηθείς.Ή  129  προσανερομένου δὲ Λυσιμάχου· Ήμὴ καὶ ἐκ τῆς πατρίδος ἐξέπεσες φθόνῳ;Ή πάλιν ἀποκρίνασθαι· Ήφθόνῳ μὲν οὔ, φύσεως δὲ ὑπερβολαῖς, ἃς ἡ πατρὶς οὐκ ἐχώρει.  130  καθάπερκαθά γὰρ Σεμέλης, ἡνίκα Διόνυσον ἐκύει, τὸν ὡρισμένον ἄχρι τῆς ἀποτέξεως χρόνον ἐνεγκεῖν οὐ δυνηθείσης, καταπλαγεὶς Ζεὺς τὴν τοῦ κατὰ γαστρὸς φύσιν ἠλιτόμηνον ἐξελκύσας ἰσότιμον τοῖς οὐρανίοις ἀπέφηνε θεοῖς, οὕτω κἀμέ, τῆς πατρίδος βραχυτέρας οὔσης ἢ ὥστε δέξασθαι φιλοσόφου φρονήματος ὄγκον τοσοῦτον, δαίμων τις ἢ θεὸς ἀναστήσας εἰς εὐτυχέστερον τόπον Ἀθήνας ἀποικίσαι διενοήθη.Ή  131  τῆς δὲ ἐν σοφοῖς ἐλευθερίας, ὥσπερ καὶ τῶν ἄλλων ἀνθρωπίνων ἀγαθῶν, κἀνκαί τοῖς ἀλόγοις ζῴοις παραδείγματα σκοπῶν ἄν τις εὕροι. οἱ γοῦν ἀλεκτρυόνες οὕτως εἰώθασι φιλοκινδύνως ἀγωνίζεσθαι, ὥστε ὑπὲρ τοῦ μὴ εἶξαι καὶ παραχωρῆσαι, κἂνκαί ἡττῶνται ταῖς δυνάμεσιν, οὐχ ἡττώμενοι ταῖς εὐτολμίαις ἄχρι θανάτου παραμένουσιν.  132  ὃ συνιδὼνσυνοράω Μιλτιάδης ὁ τῶν Ἀθηναίων στρατηγός, ἡνίκα βασιλεὺς ὁ Περσῶν ἅπασανπᾶς τὴν ἀκμὴν τῆς Ἀσίας ἀναστήσας μυριάσι πολλαῖς διέβαινεν ἐπὶ τὴν Εὐρώπην, ὡς ἀναρπάσων αὐτοβοεὶ τὴν Ἑλλάδα, συναγαγὼν ἐν τῷ παναθηναϊκῷ τοὺς συμμάχους ὀρνίθων ἀγῶνας ἐπέδειξε, λόγου παντὸς δυνατωτέραν ὑπολαμβάνων ἔσεσθαι τὴν διὰ τῆς τοιαύτης ὄψεως παρακέλευσιν· καὶ γνώμης οὐχ ἥμαρτε.  133  θεασάμενοι γὰρ τὸ τλητικὸν καὶ φιλότιμον ἄχρι τελευτῆς ἐν ἀλόγοις ἀήττητον, ἁρπάσαντες τὰ ὅπλα πρὸς τὸν πόλεμον ὥρμησαν, ὡς ἐχθρῶν ἀγωνιούμενοι σώμασι, τραυμάτων καὶ σφαγῶν ἀλογοῦντες, ὑπὲρ τοῦ καὶ ἀποθανόντες ἐν ἐλευθέρῳ γοῦν τῷ τῆς πατρίδος ἐδάφει ταφῆναι. προτροπῆς γὰρ εἰς βελτίωσιν οὐδὲν οὕτως αἴτιον, ὡς ἡ τῶν ἀφανεστέρων ἐλπίδος μείζων κατόρθωσις.  134  τοῦ δὲ περὶ τοὺς ὄρνιθας ἐναγωνίου μέμνηται καὶ ὁ τραγικὸς Ἴων διὰ τούτων· Ήοὐδ᾽ὅ γε σῶμα τυπεὶς διφυεῖς τε κόρας ἐπιλάθεται ἀλκᾶς, ἀλλ᾽ὀλιγοδρανέων φθογγάζεται· θάνατον δ᾽ὅ γε δουλοσύνας προβέβουλε.Ή  135  τοὺς οὖν σοφοὺς τί οἰόμεθα οὐκ ἀσμενέστατα δουλείας ἀντικαταλλάξεσθαι τελευτήν; τὰς δὲ τῶν νέων καὶ εὐφυῶν ψυχὰς ἆρ᾽οὐκ ἄτοπον λέγειν ἐν ἄθλοις ἀρετῆς ὀρνίθων ἐλαττοῦσθαι καὶ μόλις φέρεσθαι τὰ δευτερεῖα;  136  καὶ μὴν οὐδ᾽ἐκεῖνό τις τῶν ἐπὶ βραχὺ παιδείας ἁψαμένων ἀγνοεῖ, ὅτι καλὸν μὲν πρᾶγμα ἐλευθερία, αἰσχρὸν δὲ δουλεία, καὶ ὅτι τὰ μὲν καλὰ πρόσεστι τοῖς ἀγαθοῖς, τὰ δ᾽αἰσχρὰ τοῖς φαύλοις· ἐξ ὧν ἐναργέστατα παρίσταται τὸ μήτε τινὰ τῶν σπουδαίων δοῦλον εἶναι, κἂνκαί μυρίοι τὰ δεσποτῶν σύμβολα προφέροντες ἐπανατείνωνται μήτε τῶν ἀφρόνων ἐλεύθερον, κἂνκαί Κροῖσος ἢ Μίδας ἢ ὁ μέγας βασιλεὺς ὢν τυγχάνῃ.  137  τὸ δὲ ἐλευθερίας μὲν ἀοίδιμον κάλλος δουλείας δὲ ἐπάρατον αἶσχος ὑπὸ τῶν παλαιοτέρων καὶ πολυχρονιωτέρων καὶ ὡς ἐν θνητοῖς ἀθανάτων, οἷς θέμις ἀψευδεῖν, πόλεών τε καὶ ἐθνῶν μαρτυρεῖται.  138  βουλαί τε γὰρ καὶ ἐκκλησίαι καθ᾽ἑκάστην σχεδὸν ἡμέραν ἀθροίζονται περὶ τίνος μᾶλλον ἢ ἐλευθερίας παρούσης μὲν βεβαιώσεως, εἰ δ᾽ἀπείη, κτήσεως; ἡ δ᾽ Ἑλλὰς καὶ βάρβαρος κατὰ ἔθνη στασιάζουσι καὶ πολεμοῦσιν ἀεὶαἰεί τί βουλόμεναι ὅ τι μὴ δουλείαν μὲν ἀποδιδράσκειν ἐλευθερίαν δὲ περιποιεῖσθαι;  139  διὸ κἀνκαί ταῖς μά
Ευσ. Προπ. Ευαγγελ. 7.10.1 198.1  to     Work #032 198.31 198 ΥΠΟΘΕΤΙΚΑ  11, 1. Μυρίους δὲ τῶν γνωρίμων ὁ ἡμέτερος νομοθέτης ἤλειψεν ἐπὶ κοινωνίαν͵ οἳ καλοῦνται μὲν Ἐσσαῖοι͵ παρὰ τὴν ὁσιότητά μοι δοκῶ τῆς προσηγορίας ἀξιωθέντες. οἰκοῦσι δὲ πολλὰς μὲν πόλεις τῆς Ἰουδαίας͵ πολλὰς δὲ κώμας καὶ μεγάλους καὶ πολυανθρώπους ὁμίλους. 2. ἔστι δ΄ αὐτοῖς ἡ προαίρεσις οὐ γένειγένος γὰρ ἐφ΄ ἑκουσίοις οὐ γράφεται ͵ διὰ δὲ ζῆλον ἀρετῆς καὶ φιλανθρωπίας ἵμερον. 3. Ἐσσαίων γοῦν κομιδῇ νήπιος οὐδείς͵ ἀλλ΄ οὐδὲ πρωτογένειος ἢ μειράκιον͵ ἐπεὶ τά γε τούτων ἀβέβαια ἤθη τῷ τῆς ἡλικίας ἀτελεῖ συννεωτερίζοντα͵ τέλειοι δ΄ ἄνδρες καὶ πρὸς γῆρας ἀποκλίνοντες ἤδη͵ μηκέθ΄ ὑπὸ τῆς τοῦ σώματος ἐπιρροῆς κατα κλυζόμενοι μηδ΄ ὑπὸ τῶν παθῶν ἀγόμενοι͵ τὴν ἀψευδῆ δὲ καὶ μόνην ὄντως ἐλευθερίαν καρπούμενοι. 4. μάρτυς δὲ τῆς ἐλευθερίας αὐτῶν ὁ βίος. ἴδιον οὐδεὶς οὐδὲν ὑπομένει κτή σασθαι τὸ παράπαν͵ οὐκ οἰκίαν͵ οὐκ ἀνδράποδον͵ οὐ χωρίον͵ οὐ βοσκήματα͵ οὐχ ὅσα ἄλλα παρασκευαὶ καὶ χορηγίαι πλούτου· πάντα δ΄ εἰς μέσον ἀθρόα καταθέντες κοινὴν καρποῦνται τὴν ἁπάντων ὠφέλειαν. 5. οἰκοῦσι δ΄ ἐν ταὐτῷ κατὰ θιάσους ἑταιρίας καὶ συσσίτια πεποιημένοι καὶ πάνθ΄ ὑπὲρ τοῦ κοινω φελοῦς πραγματευόμενοι διατελοῦσιν. 6. ἀλλ΄ ἑτέρων ἕτεραι πραγματεῖαι͵ αἷς ἐπαποδύντες ἀόκνως διαθλοῦσιν͵ οὐ κρυμόν͵ οὐ θάλπος͵ οὐχ ὅσα ἀέρος νεωτερίσματα προφασιζόμενοι· πρὶν δ΄ ἥλιον ἀνασχεῖν ἐπὶ τὰ συνήθη τρεπόμενοι δυομένου μόλις ἐπανίασι χαίροντες οὐχ ἧττον τῶν ἐν τοῖς γυμνικοῖς ἐξεταζομένων ἀγῶσιν· 7. ὑπολαμβάνουσι γὰρ ἅττ΄ ἂν ἐπιτη δεύωσιν εἶναι βιωφελέστερα καὶ ἡδίω ψυχῇ καὶ σώματι τὰ γυμνάσματα καὶ πολυχρονιώτερα τῶν ἐν ἀθλήσεσι͵ μὴ συνα φηβῶντα τῇ τοῦ σώματος ἀκμῇ. 8. εἰσὶ γὰρ αὐτῶν οἱ μὲν γεηπόνοι τῶν περὶ σπορὰν καὶ φυτουργίαν ἐπιστήμονες͵ οἱ δὲ ἀγελάρχαι͵ παντοδαπῶν θρεμμάτων ἡγεμόνες͵ ἔνιοι δὲ σμήνη μελιττῶν ἐπιτροπεύουσιν. 9. ἄλλοι δὲ δημιουργοὶ τῶν κατὰ τέχνας εἰσίν͵ ὑπὲρ τοῦ μηδὲν ὧν αἱ ἀναγκαῖαι 199 χρεῖαι βιάζονται παθεῖν͵ οὐδὲν ἀναβαλλόμενοι τῶν εἰς πορισ μὸν ἀνυπαίτιον. 10. ἐκ δὴ τῶν οὕτως διαφερόντων ἕκαστοι τὸν μισθὸν λαβόντες ἑνὶ διδόασι τῷ χειροτονηθέντι ταμίᾳ͵ λαβὼν δ΄ ἐκεῖνος αὐτίκα τἀπιτήδεια ὠνεῖται καὶ παρέχει τροφὰς ἀφθόνους καὶ τἄλλα ὧν ὁ ἀνθρώπινος βίος χρειώδης. 11. οἱ δ΄ ὁμοδίαιτοι καὶ ὁμοτράπεζοι καθ΄ ἑκάστην ἡμέραν εἰσὶ τοῖς αὐτοῖς ἀσμενίζοντες͵ ὀλιγοδείας ἐρασταί͵ πολυτέ λειαν ὡς ψυχῆς καὶ σώματος νόσον ἐκτρεπόμενοι. 12. κοινὴ δ΄ οὐ τράπεζα μόνον ἀλλὰ καὶ ἐσθὴς αὐτοῖς ἐστι· πρόκεινται γὰρ χειμῶνι μὲν στιφραὶ χλαῖναι͵ θέρει δ΄ ἐξωμίδες εὐτελεῖς͵ ὡς εὐμαρῶς ἐξεῖναι τῷ βουλομένῳ ἣν ἂν ἐθελήσῃ λαβεῖν͵ ἐπειδὴ καὶ τὰ ἑνὸς ἁπάντων καὶ τὰ πάντων ἔμπαλιν ἑνὸς ὑπείληπται. 13. καὶ μὴν εἴ τις αὐτῶν ἀσθενήσειεν͵ ἐκ τῶν κοινῶν νοσηλεύεται θεραπευόμενος ταῖς ἁπάντων ἐπιμελείαις καὶ φροντίσιν. οἱ δὲ δὴ πρεσβῦται͵ κἂν εἰ τύχοιεν ἄτεκνοι͵ καθάπερ οὐ πολύπαιδες μόνον ἀλλὰ καὶ σφόδρα εὔπαιδες͵ ἐν εὐτυχεστάτῳ καὶ λιπαρωτάτῳ γήρᾳ τὸν βίον εἰώθασι καταλύειν͵ ὑπὸ τοσούτων προνομίας ἀξιούμενοι καὶ τιμῆς ἑκουσίῳ γνώμῃ μᾶλλον ἢ φύσεως ἀνάγκῃ θεραπεύειν ἀξιούν των. 14. ἔτι τοίνυν ὅπερ ἢ μόνον ἢ μάλιστα τὴν κοινωνίαν ἔμελλε διαλύειν ὀξυδερκέστερον ἰδόντες γάμον παρῃτήσαντο μετὰ τοῦ καὶ διαφερόντως ἀσκεῖν ἐγκράτειαν. Ἐσσαίων γὰρ οὐδεὶς ἄγεται γυναῖκα͵ διότι φίλαυτον ἡ γυνὴ καὶ ζηλότυπον οὐ μετρίως καὶ δεινὸν ἀνδρὸς ἤθη παλεῦσαι καὶ συνεχέσι γοητείαις ὑπάγεσθαι. 15. μελετήσασα γὰρ θῶπας λόγους καὶ τὴν ἄλλην ὑπόκρισιν ὥσπερ ἐπὶ σκηνῆς͵ ὄψεις καὶ ἀκοὰς ὅταν δελεάσῃ͵ διηπατημένων οἷα ὑπηκόων τὸν ἡγεμόνα νοῦν φενακίζει. 16. παῖδες δ΄ εἰ γένοιντο͵ φρονήματος ὑποπλη σθεῖσα καὶ παρρησίας ὅσα κατ΄ εἰρωνείαν πρότερον ὑπούλως  ὑπῃνίττετο͵ ταῦτα ἀπ΄ εὐτολμοτέρου θράσους ἐκλαλεῖ καὶ ἀναισχυντοῦσα βιάζεται πράττειν ὧν ἕκαστον κοινωνίας ἐχθρόν. 17. ὁ γὰρ ἢ γυναικὸς φίλτροις ἐνδεθεὶς ἢ τέκνων ἀνάγκῃ 200 φύσεως προκηδόμενος οὐκέτι πρὸς ἄλλους ὁ αὐτός ἐστιν͵ ἀλλ΄ ἕτερος λέληθε γεγονώς͵ ἀντ΄ ἐλευθέρου δοῦλος. 18. οὕτως γοῦν ὁ βίος ἐστὶν αὐτῶν περιμάχητος͵ ὥστ΄ οὐκ ἰδιῶται μόνον ἀλλὰ καὶ μεγάλοι βασιλεῖς ἀγάμενοι τοὺς ἄνδρας τεθή πασι καὶ τὸ σεμνὸν αὐτῶν ἀποδοχαῖς καὶ τιμαῖς ἔτι μᾶλλον σεμνοποιοῦσι.
ο Ιππόλυτος στο έργο του Κατά Πασών των Αιρέσεων (9, 26) ταυτίζει τους Εσσαίους με τους Ζηλωτές: Διῄρηνται δὲ (sc: οι Εσσαίοι) (κ)ατὰ (χρ)όνον καὶ οὐχ ὁμοίως τὴν ἄσκησιν φυλάττουσιν͵ εἰς τέσσ(αρ)α μέρη διαχωρισθέντες. ἕτεροι γὰρ αὐτῶν τὰ ὑπὲρ τὸ δέον (ἀ)σκοῦσιν͵ ὡς μηδὲ νόμισμα βαστάζειν͵ λέγοντ(ες) μὴ δεῖν εἰ(κό)να ἢ φέρειν ἢ ὁρᾶν ἢ ποιεῖν· διὸ οὐδὲ εἰς πόλιν τι(ς) αὐτῶν εἰσπορεύεται͵ ἵνα μὴ διὰ πύλης εἰσέλθῃ͵ ἐφ΄ ᾗ ἀνδριάντες ἔπεισιν͵ ἀθέμιτον τοῦτο ἡγούμενος τὸ ὑπὸ εἰκόνας παρελθεῖν. ἕτεροι δέ͵ ἐπὰν ἀκούσωσί τινος περὶ θεοῦ διαλεγομένου καὶ τῶν τούτου νόμων͵ εἰ ἀπερίτμητος εἴη͵ παραφυλάξας τις αὐτῶν τὸν τοιοῦτον ἐν τόπῳ τινὶ μόνον͵ φονεύειν ἀπειλεῖ εἰ μὴ περιτμηθείη· οὗ͵ εἰ μὴ βούλοιτο πείθεσθαι͵ οὐ φείδεται ἀλλὰ καὶ σφάζει· ὅθεν ἐκ τοῦ συμβαίνοντος καὶ τὸ ὄνομα προσέλαβον͵ Ζηλωταὶ καλούμενοι͵ ὑπό τινων δὲ Σικάριοι. ἕτεροι δὲ αὐτῶν οὐδένα κύριον ὀνομάζουσι πλὴν τὸν θεόν͵ εἰ καὶ αἰκίζοιτό τις αὐτῶν ἢ καὶ ἀναιροῖτο. τοσοῦ(το)ν δὲ οἱ μετέπειτα ἐλάττους τῇ ἀσκήσει γεγένηνται͵ ὥστε τοὺς τοῖς ἀρχαίοις ἔθεσιν ἐμμένοντας μηδὲ προσψαύειν αὐτῶν· ὧν εἰ ψαύσαιεν͵ εὐθέως ἀπολούονται͵ ὥς τινος ἀλλοφ(ύ)λ(ου) ψαύσαντες. Εἰσὶ δὲ καὶ μακρόβιοι οἱ πλεῖστοι͵ ὥστε καὶ πλέον ἢ ἑκατὸν ἔτεσι ζῆν· φα(σὶν) οὖν τούτου εἶναι αἴτιον τό τε τῆς ἄκρας θεοσεβείας αὐτῶν καὶ τὸ (κ)αταγνωσθῆναι τοῦ ἀμέτρως προσφέρεσθαι τῇ διαίτῃ͵ ὡς ἐγκρατιστάς τε εἶναι καὶ ἀοργήτους. θανάτου δὲ καταφρονοῦσι͵ χαίροντες ἡνίκα μετὰ συνειδήσεως ἀγαθ(ῆς) (τ)ε(λ)ευτῶσιν. εἰ δὲ καὶ αἰκίζοιτό τις τῶν τοιούτων͵ (ἵν)α ἢ τὸν νόμον δυσφημήσῃ ἢ εἰδωλόθυτον φάγῃ͵ οὐ π(οι)ήσει͵ ὑπομένων θανεῖν καὶ βασάνους βαστά(σ)αι͵ ἵνα τὸ συνειδὸς μὴ παρέλθῃ. Σχετικά με τα ερωτηματικά που υπάρχουν σήμερα στην έρευνα των πηγών αλλά και των πτυχών της δράσης των Εσσαίων βλ. Grabbe, Judaic Religion, 200-206.
VII. ΟΙ ΣΥΝΗΘΕΣΤΕΡΕΣ ΣΥΝΤΜΗΣΕΙΣ

Βλ. : Βλέπε

εξ.  : και εξής

κ.ά. : και άλλα, και άλλοι

κλπ. : και τα λοιπά

κ.π. : και παράλληλα, στην περίπτωση των Συνοπτικών Ευαγγελίων

ό.π.: όπου παραπάνω

πρβλ : παράβαλε, σύγκρινε

στίχ.  : στίχος

8 Β. ΠΙΝΑΚΑΣ ΣΥΝΤΜΗΣΕΩΝ

ΒΙΒΛΙΩΝ ΠΑΛΑΙΑΣ ΚΑΙ ΚΑΙΝΗΣ ΔΙΑΘΗΚΗΣ


ΠΑΛΑΙΑ ΔΙΑΘΗΚΗ


	1.  Γέν.


	26. Ψαλμ.

	2.  ΄Εξ.

	27.  Παροιμ.

	3.  Λευ.

	28.  Εκκλ.

	4.  Αριθ.

	29. Ασμ. Ασμ.

	5.  Δευτ.

	30.  Σοφ. Σολ.

	6.  Ιησ. Ν.

	31.  Σοφ. Σειρ.

	7.  Κριτ.
	32.  Ωσ.

	8.  Ρουθ
	33. Αμ.

	9.  Α( Βασ.

	34.  Μιχ.

	10. Β( Βας.
	35.  Ιωήλ

	11. Γ ( Βας.
	36.  Οβδ.

	12. Δ( Βας.
	37.  Ιωνάς

	13. Α(  Παρ.
	38.  Ναούμ

	14. Β(  Παρ.
	39.  Αββ.

	15. Α( Εσδρ.
	40.  Σοφ.

	16. Β( Εσδρ.
	41.  Αγγ.

	17. Νεεμ.
	42.  Ζαχ.

	18. Τωβίτ
	43.  Μαλ.

	19. Ιουδίθ
	44. Ησ.

	20. Εσθήρ
	45.  Ιερ.

	21. Α( Μακ.
	46.  Βαρ.

	22. Β( Μακ.
	47.  Θρ. Ιερ.

	23. Γ( Μακ.
	48.  Επιστ. Ιερ.

	24. Δ( Μακ.
	49.  Ιεζ.

	25. Ιώβ
	50.  Δαν.

	
	


ΚΑΙΝΗ ΔΙΑΘΗΚΗ

	1.  Μτθ.
	14. Β( Θεσ.

	2.  Μρκ.
	15. Α( Τιμ.

	3.  Λκ.
	16. Β( Τιμ.

	4.  Ιω.
	17. Τίτ.

	5.  Πράξ.
	18. Φιλήμ.

	6.  Ρωμ.
	19. Εβρ.

	7.  Α( Κορ.
	20. Ιακ.

	8.  Β( Κορ.
	21. Α( Πέτρ.

	9.  Γαλ.
	22. Β( Πέτρ.

	10. Εφ.
	23. Α( Ιω.

	11. Φιλ.
	24.  Β( Ιω .

	12. Κολ.
	25.  Γ( Ιω.

	13. Α( Θες.
	26. Ιούδα








27. Αποκ.
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